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Technische Daten und Konformitat

Technische Daten

Nennspannung 220-240 V AC
Netzfrequenz 50/60 Hz
Schutzart IP44
Schutzklasse |
Energieeffizienzklasse Lichtquelle F

Lichtfarbe 3000 K

Konformitatserklarung

Die Konformitétserklarung kénnen Sie von der zusténdigen Geberit Vertriebsgesellschaft
erhalten.

Lernen Sie das Produkt kennen

Das Produkt auf einen Blick

]

]

1
Abbildung 1:  Geberit Option Plus Lichtspiegel

1 Spiegelheizung ein— oder ausschalten
2 Lichtleiste einschalten, ausschalten oder dimmen
10697910667 © 09-2022 B GEBERIT 3
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Das Bedienkonzept

Bedienfunktionen ein- oder
ausschalten

1 Driicken Sie den Touch-Sensor-
schalter unten rechts kurz, um das
Licht ein— oder auszuschalten.

/

v Das Licht schaltet sich ein oder
aus.

2

Driicken Sie den Touch-Sensor-
schalter unten rechts langer, um das
Licht zu dimmen.

v Das Licht wird heller oder dunk-
ler.

v Durch nochmaliges Driicken
kann in die andere Richtung
gedimmt werden.

4 BE GEBERIT
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3 Driicken Sie den Touch-Sensor-
schalter unten rechts bei ausge-
schaltetem Licht mindestens 4
Sekunden, um das Orientierungs-
licht auszuschalten.

—
/ ,

v Das Orientierungslicht schaltet
sich aus.

4 Driicken Sie den Touch-Sensor-
schalter unten links kurz, um die
Spiegelheizung einzuschalten.

il

—

v Ein Indikationslicht signalisiert,
dass die Spiegelheizung einge-
schaltet ist.

Pflegeanleitung

Sie haben sich fur ein Produkt mit einer
hochwertigen Oberflache entschieden. Bitte
beachten Sie die nachfolgenden Pflegehin-
weise.

Der Hersteller Gibernimmt keine Haftung fir
Produktschéden, die durch falsche Pflege
und Handhabung entstehen.

Allgemeine Pflegehinweise

» Verwenden Sie keine chlor- oder sdure-
haltigen sowie atzenden Reinigungsmit-
tel.

» Verwenden Sie keine schleifenden oder
scheuernden Reinigungsmittel.

» Verwenden Sie keine scharfen oder spit-
zen Gegensténde zur Reinigung.

» Sorgen Sie fir eine effiziente Belliftung
und eine angemessene Raumtemperatur
in Inrem Badezimmer.

» Schitzen Sie die Oberflache vor Ausblei-
chung durch extreme Licht- und Sonnen-
einwirkung.

Pflegehinweise fiir
Spiegelflachen

Beachten Sie Folgendes bei der Reinigung
von Spiegelflachen:

» Verwenden Sie ein befeuchtetes Fenster-
leder oder ein weiches, fusselfreies Tuch.

» Entfernen Sie Tropfen von Kanten der
Spiegelflachen umgehend.

Oberflachen reinigen

1 Reinigen Sie die Oberflachen.
Beachten Sie dazu die entsprechen-
den Pflegehinweise.

2 Trocknen Sie die Oberflachen mit
einem weichen, fusselfreien Tuch
ab.

10697910667 © 09-2022
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Entsorgung

Produkt deinstallieren
Das Produkt darf nur durch eine ausgebildete Elektrofachkraft dein-
stalliert werden.

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern bedeutet, dass Elektro- und Elek-
tronik-Altgerate nicht im Restmiill entsorgt werden diirfen, sondern einer getrennten Entsor-
gung zuzufiihren sind. Endnutzer sind gesetzlich verpflichtet, Altgerate zur fachgerechten Ent-
sorgung an 6ffentliche Entsorgungstréger, an Vertreiber oder an Geberit zurlickzugeben. Zahl-
reiche Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeraten sind zur unentgeltlichen Riicknahme von
Elektro- und Elektronik-Altgeraten verpflichtet. Fiir eine Riickgabe an Geberit ist mit der
zustandigen Vertriebs- oder Servicegesellschaft Kontakt aufzunehmen.

Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen,
die zerstérungsfrei aus dem Altgerdt entnommen werden kénnen, sind vor der Abgabe an eine
Entsorgungsstelle vom Altgerat zu trennen.

Falls personenbezogene Daten im Altgerat gespeichert sind, sind Endnutzer selbst dafiir ver-
antwortlich, diese vor der Abgabe an eine Entsorgungsstelle zu I6schen.

6
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Technical data and conformity

Technical data

Nominal voltage 220-240 V AC
Mains frequency 50/60 Hz
Protection degree P44
Protection class |

Energy efficiency class light source F

Light colour 3000 K

Declaration of conformity

You can obtain a copy of the declaration of conformity from your responsible Geberit sales

company.

Getting to know your product

The product at a glance

]

]

1

Figure 1:  Geberit Option Plus illuminated mirror

1 Mirror heating switch: on or off
2 Light strip switch: on, off or dim

10697910667 © 09-2022
971.463.00.0(00)
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Operating concept

Switch operating functions
on or off

1 Briefly press the touch sensor switch
at the bottom on the right to switch
the light on or off.

LY

/

v The light switches on or off.

Press and hold the touch sensor
switch at the bottom on the right to
dim the light.

"

P

v The light becomes brighter or
darker.

v You can dim in the other
direction by pressing the switch
again.

8 BE GEBERIT
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3 When the light is off, press the touch
sensor switch at the bottom on the
right for at least 4 seconds to switch
off the orientation light.

—
/,

v The orientation light switches off.

4 Briefly press the touch sensor switch
at the bottom on the left to switch on
the mirror heating.

v An indication light signals that the
mirror heating is switched on.

EN

Care instructions

You have selected a product with a high-
grade surface. Please follow the care
instructions below.

The manufacturer does not assume any
liability for product damage that arises as a
result of incorrect care and handling.

General care instructions

* Never use cleaning agents that contain
chlorine or that are acidic or corrosive.

» Never use cleaning agents that are
abrasive or may scratch the surface.

» Never use sharp or pointed objects when
cleaning.

* Make sure that an efficient source of
ventilation and an appropriate room
temperature are present in your
bathroom.

« Protect the surface from bleaching due to
extreme light and sun exposure.

Care instructions for mirror
surfaces

Please note the following when cleaning
mirror surfaces:

» Use a damp chamois leather or a soft,
lint-free cloth.

* Remove drops from the edges of mirror
surfaces immediately.

Cleaning surfaces

1 Clean the surfaces. Please follow
the corresponding care instructions.

2 Dry the surfaces with a soft, lint-free
cloth.

10697910667 © 09-2022
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Disposal

Dismantle product
The product may be dismantled by a trained electrician only.

Disposal of waste electrical and electronic equipment

| X

The symbol of the crossed-out wheeled bin means that waste electrical and electronic
equipment (WEEE) must be disposed of separately and not with other non-recyclable waste.
End users are legally obliged to return old equipment to public waste disposal authorities,
distributors, or Geberit for proper disposal. Many distributors of electrical and electronic
equipment are obliged to take back WEEE free of charge. Contact the responsible sales or
service company to return the WEEE to Geberit.

Used batteries and accumulators that are not enclosed within the old equipment, as well as
lamps that can be removed from the old equipment in a non-destructive manner, must be
separated from the old equipment before being handed over to a disposal point.

If personal data is stored on the old equipment, end users themselves are responsible for
deleting it before handing it over to a disposal point.

10
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Caractéristiques techniques et informations

Caractéristiques techniques

Tension nominale 220-240 V AC
Fréquence du réseau 50/60 Hz
Degré de protection P44

Classe de protection |

Classe d’efficacité énergétique éclairage F

Couleur de lumiere 3000 K

Déclaration de conformité

Demander la déclaration de conformité auprés de la société de distribution Geberit compé-
tente.

Connaitre le produit

Vue d’ensemble du produit

]

]

1
lllustration 1:  Miroir lumineux Geberit Option Plus

1 Allumer et éteindre le chauffage de miroir
2 Allumer, éteindre ou faire varier I'intensité de la baguette lumineuse
10697910667 © 09-2022 B GEBERIT 11
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Le concept d’utilisation

Allumer et éteindre les
fonctions

1 Appuyez briévement sur l'interrup-
teur tactile en bas a droite pour allu-
mer ou éteindre I'éclairage.

LY

/

v Lalumiére s’allume ou s’éteint.

2

Appuyez plus longuement sur l'inter-
rupteur tactile en bas a droite pour
faire varier 'intensité de I'éclairage.

"

P

v La lumiére s’intensifie ou s’atté-
nue.

v Appuyez une nouvelle fois pour
changer de mode de variation
(intensification/atténuation).

12 HEGEBERIT
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3 Maintenez appuyé l'interrupteur tac-
tile en bas a droite pendant au
moins 4 secondes alors que la lu-
miére est éteinte pour désactiver
I’éclairage d’orientation.

—
/

v L’éclairage d’orientation s’éteint.

4 Appuyez brievement sur l'interrup-
teur tactile en bas a gauche pour al-
lumer le chauffage de miroir.

_——

v Un témoin lumineux indique que
le chauffage de miroir est activé.

FR

Instructions
d'entretien

Vous avez choisi d’acheter un produit avec
une surface de qualité supérieure. Veuillez
respecter les indications d’entretien sui-
vantes.

Le fabricant n’est en rien responsable des
dommages causés aux produits en raison
d’'un mauvais entretien et d’'un maniement
incorrect.

Indications générales
d'entretien
» N'utilisez pas de produits de nettoyage

décapants ou contenant du chlore ou des
acides.

» N'utilisez pas de produits de nettoyage
abrasifs ou corrosifs.

» N'utilisez pas d'objets pointus ou tran-
chants pour le nettoyage.

» Veillez a bien aérer votre salle de bain et
a maintenir une température ambiante
adéquate.

» Empéchez que la surface ne se décolore
a cause d'une surexposition a la lumiére
artificielle ou naturelle.

Indications d’entretien pour

surfaces a miroir

Prenez en compte ce qui suit lors du net-
toyage de surfaces a miroir :

 Utilisez une peau de chamois humide ou
un chiffon doux, non pelucheux.

» Retirez immédiatement les gouttes dépo-
sées sur les bords des surfaces a miroir.

Nettoyage des surfaces

1 Nettoyez les surfaces. Veuillez res-
pecter les indications d’entretien cor-
respondantes.

2 Séchez les surfaces a I'aide d'un
chiffon doux, non pelucheux.

10697910667 © 09-2022
971.463.00.0(00)
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Elimination

Désinstaller le produit
Le produit doit étre désinstallé par une personne qualifiée en électrici-
té.

Elimination des déchets d’équipements électriques et
électroniques

[u
S

| <

Le symbole de la poubelle barrée signifie que les anciens appareils électriques et électro-
niques ne doivent pas étre jetés avec les déchets non triés, mais étre éliminés séparément
des déchets ménagers. Les utilisateurs finaux sont tenus par la loi de retourner les appareils
usagés aux organismes publics chargés de I'élimination des déchets, aux distributeurs ou a
Geberit pour qu’ils soient éliminés de maniére appropriée. De nombreux distributeurs sont te-
nus de reprendre gratuitement les appareils électriques et électroniques usagés. Pour un re-
tour a Geberit, il convient de prendre contact avec la société de distribution ou de service
compétente.

Les piles et accumulateurs usagés ainsi que les lampes accessibles doivent étre retirés de
I'appareil avant son dépdt en déchetterie ou centre d’élimination des déchets.

Si des données personnelles sont stockées dans I'appareil usagé, il incombe aux utilisateurs
finaux de les effacer avant de I'éliminer.

14
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Dati tecnici e conformita

Dati tecnici

Tensione nominale 220-240 V AC
Frequenza di rete 50/60 Hz
Grado di protezione P44

Classe di isolamento |

Classe di efficienza energetica sorgente lumi- E

nosa

Colore luce 3000 K

Dichiarazione di conformita

E possibile richiedere la dichiarazione di conformita alla societa di vendita Geberit compe-

tente.

Conoscere il prodotto

Il prodotto in breve

]

TN

1

Figura 1:  Specchio con luce Geberit Option Plus

1 Attivazione o disattivazione del riscaldamento specchio
2 Attivazione, disattivazione o regolazione dell'intensita della striscia luminosa

10697910667 © 09-2022
971.463.00.0(00)
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Sistema di comando

Attivazione o disattivazione
delle funzioni di comando

1 Premere brevemente l'interruttore a
sensore touch in basso a destra per
attivare o disattivare la luce.

/

v Laluce si attiva o disattiva.

2

Tenere premuto l'interruttore a sen-
sore touch in basso a destra per
regolare l'intensita della luce.

"

v Llintensita della luce aumenta o
diminuisce.

v L'intensita pud essere regolata
nell’altro senso premendo nuova-
mente.

16 EGEBERIT
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3 A luce spenta, premere l'interruttore
a sensore touch in basso a destra
per almeno 4 secondi per disattivare
la luce di cortesia.

—
=

v Laluce di cortesia si disattiva.

4 Premere brevemente l'interruttore a
sensore touch in basso a sinistra per
attivare il riscaldamento specchio.

v Una spia luminosa segnala 'atti-
vazione del riscaldamento spec-
chio.

Istruzioni di
manutenzione

Avete scelto un prodotto dotato di una
superficie di elevata qualita. Osservare le
seguenti istruzioni per la manutenzione.

Il produttore declina ogni responsabilita per
danni al prodotto provocati da pulizia e
manutenzione errate.

Istruzioni generali per la
manutenzione

» Non utilizzare prodotti per la pulizia che
contengano cloro o acido, oppure che
siano corrosivi.

* Non utilizzare prodotti per la pulizia abra-
sivi.

» Per la pulizia non utilizzare oggetti affilati
o appuntiti.

 Assicurarsi che nel bagno ci siano un’effi-
ciente aerazione e un’adeguata tempera-
tura ambiente.

» Proteggere la superficie dallo sbiadi-
mento per esposizione eccessiva alla
luce e al sole.

Istruzioni per la
manutenzione di superfici
degli specchi

Per la pulizia delle superfici degli specchi,
osservare quanto segue:

« Utilizzare pelle di daino o un panno mor-
bido privo di pelucchi.

* Rimuovere immediatamente le gocce
dagli angoli delle superfici degli specchi.

Pulizia delle superfici

1 Pulire le superfici. A tale scopo
rispettare le istruzioni per la manu-
tenzione corrispondenti.

2 Asciugare le superfici con un panno
morbido privo di pelucchi.

10697910667 © 09-2022
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Smaltimento

Disinstallazione del prodotto
La disinstallazione del prodotto deve essere eseguita solamente da
un elettricista qualificato.

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

'I
o)

| i<

Il simbolo del bidone dell'immondizia su ruote con una croce sopra indica che i Rifiuti da
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE) non vanno smaltiti nella raccolta indifferen-
ziata, ma conferiti nella raccolta differenziata. Gli utenti finali sono legalmente obbligati a ricon-
segnare le vecchie apparecchiature ai centri di raccolta pubblici, al rivenditore o a Geberit per-
ché vengano smaltite. Molti rivenditori di apparecchiature elettriche ed elettroniche sono obbli-
gati a ritirare gratuitamente i RAEE. Per la restituzione a Geberit &€ necessario contattare la
societa di vendita o di assistenza responsabile.

Le batterie e gli accumulatori usati che non sono racchiusi nel vecchio apparecchio, nonché le
lampade che possono essere rimosse dall’'apparecchio vecchio senza essere distrutte,
devono essere separati dal vecchio apparecchio prima di essere consegnati a un centro di
smaltimento.

Se nell’apparecchio vecchio sono memorizzati dati personali, gli utenti finali sono responsabili
della loro eliminazione prima della consegna a un centro di smaltimento.

18
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Technische gegevens en conformiteit

Technische gegevens

Nominale spanning 220-240 V AC
Netfrequentie 50/60 Hz
Beschermingsgraad P44
Beschermingsklasse |
Energie-efficiéntieklasse lichtbron F

Lichtkleur 3000 K

Conformiteitsverklaring

De conformiteitsverklaring is verkrijgbaar bij het verantwoordelijke Geberit verkoopkantoor.

Leer het product kennen

Het product in één oogopslag

]

T

1
Afbeelding 1:  Geberit Option Plus lichtspiegel

1 Spiegelverwarming in- of uitschakelen
2 De lichtlijst inschakelen, uitschakelen of dimmen
10697910667 © 09-2022 B GEBERIT 19
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Het bedieningsconcept

Bedieningsfuncties in- of
uitschakelen

1 Druk kort op de aanraak-sensor-
schakelaar rechtsonder om het licht
in- of uit te schakelen.

LY

/

v Het licht gaat aan of uit.

Druk langer op de aanraak-sensor-
schakelaar rechtsonder om het licht
te dimmen.

"

P

v Het licht wordt lichter of donker-
der.

v Door deze nogmaals in te druk-
ken kan in de andere richting ge-
dimd worden.

20 MNGEBERIT
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3 Druk, terwijl het licht uitgeschakeld
is, minstens 4 seconden op de aan-
raak-sensorschakelaar rechtsonder
om het oriéntatielicht uit te schake-
len.

—
/

v Het oriéntatielicht gaat uit.

4 Druk kort op de aanraak-sensor-
schakelaar linksonder om de spie-
gelverwarming in te schakelen.

on/off

_——

v Een controlelampje geeft aan dat
de spiegelverwarming is inge-
schakeld.

Verzorgingshandleidin
g

U heeft gekozen voor een product met een
hoogwaardig opperviak. Neem de volgende
verzorgingsaanwijzingen in acht.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijk-
heid voor productschade, die door verkeer-
de verzorging en hantering ontstaan.

Algemene

onderhoudsinstructies

» Gebruik geen chloorhoudende, zuurhou-
dende of bijtende reinigingsmiddelen.

» Gebruik geen schurende reinigingsmid-
delen.

» Gebruik voor de reiniging geen scherpe
of puntige voorwerpen.

» Zorg voor een efficiénte beluchting en
adequate kamertemperatuur in uw bad-
kamer.

» Bescherm het oppervlak tegen verbleken
door extreme blootstelling aan licht en
zon.

Onderhoudsinstructies voor
spiegelopperviakken
Neem het volgende bij de reiniging van

spiegeloppervlakken in acht:

» Gebruik een vochtige zeem of een zach-
te, pluisvrije doek.

» Verwijder onmiddellijk druppels van ran-
den van de spiegeloppervlakken.

Oppervlakken reinigen

1 Reinig de oppervlakken. Neem hier-
voor de desbetreffende verzorgings-
aanwijzingen in acht.

2 Droog de oppervlakken vervolgens
met een zachte, pluisvrije doek af.

10697910667 © 09-2022
971.463.00.0(00)
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Afvoer

Het product de-installeren
Het product mag alleen door een opgeleide elektricien gede-instal-
leerd worden.

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

'I
o)

| i<

Het symbool van de doorgekruiste afvalbak op wielen betekent dat afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur niet samen met het restafval mag worden verwijderd, maar geschei-
den moet worden afgevoerd. Eindgebruikers zijn wettelijk verplicht oude apparaten in te leve-
ren bij openbare afvalverwijderingsinstanties, bij distributeurs of bij Geberit voor correcte af-
voer. Veel distributeurs van elektrische en elektronische apparatuur zijn verplicht afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur kosteloos terug te nemen. Neem voor een retourzen-
ding naar Geberit contact op met het verantwoordelijke verkoop- of servicebedrijf.

Gebruikte batterijen en accu's die niet in het oude apparaat zijn ingesloten, alsmede lampen
die uit het oude apparaat kunnen worden verwijderd zonder te worden vernietigd, moeten van
het oude apparaat worden gescheiden alvorens het bij een afvalverwijderingspunt in te leve-
ren.

Als op het oude apparaat persoonsgegevens zijn opgeslagen, zijn de eindgebruikers zelf ver-
antwoordelijk voor het wissen ervan voordat zij het apparaat bij een afvalverwijderingspunt in-
leveren.

22
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Informacion técnica y conformidad

ES

Informacion técnica

Tensién nominal 220-240 V CA
Frecuencia de red 50/60 Hz
Grado de proteccion P44

Clase de proteccion |

Clase de eficiencia energética de la fuente de E

luz

Color de la luz 3000 K

Declaracion de conformidad

Podra obtener la declaracién de conformidad de la empresa distribuidora Geberit competente.

Conozca el producto

El producto de un vistazo

]

]

1

Figura 1:  Espejo con luz Geberit Option Plus

1 Conectar o desconectar la calefaccién del espejo
2 Encender, apagar o regular la barra de luz

10697910667 © 09-2022
971.463.00.0(00)
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El concepto de manejo

Activar o desactivar las
funciones operativas

1 Pulse brevemente el interruptor de
sensor tactil situado en la parte infe-
rior derecha para encender o apagar
la luz.

LY

)

v Laluz se enciende o se apaga.

Mantenga pulsado el interruptor de
sensor tactil situado en la parte infe-
rior derecha para regular la luz.

v Laluz se vuelve mas intensa o
se oscurece.

v Sise vuelve a pulsar, se puede
regular en el otro sentido.

24 HEGEBERIT
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3 Con la luz apagada, pulse el inte-
rruptor de sensor tactil situado en la
parte inferior derecha durante al
menos 4 segundos para apagar la
luz de orientacion.

—
/

v Laluz de orientacion se apaga.

ES

Instrucciones de
cuidado

4 Pulse brevemente el interruptor de
sensor tactil situado en la parte infe-
rior izquierda para conectar la cale-
faccion del espejo.

i

—

v Elindicador luminoso sefala que
la calefaccion del espejo esta
conectada.

Ha elegido un producto con una superficie
de gran calidad. Tenga en cuenta las
siguientes instrucciones para el cuidado.

El fabricante no se hace responsable de los
danos sufridos en el producto por un cui-
dado y manipulacién incorrectos del mismo.

Instrucciones de cuidado
generales
» No utilice agentes limpiadores que con-

tengan cloro o &cido ni sustancias causti-
cas.

» No utilice agentes limpiadores corrosivos
ni abrasivos.

» No utilice objetos afilados ni puntiagudos
para la limpieza.

» Asegurese de contar con una ventilacion
eficiente y una temperatura ambiente
adecuada en su bafo.

» Proteja las superficies de la decoloracién
causada por una exposicién extrema a la
luz y al sol.

Instrucciones de cuidado
para las superficies de los
espejos

Tenga en cuenta las siguientes indicacio-

nes durante la limpieza de las superficies
de los espejos:

« Utilice una bayeta himeda o un pafo
suave que no suelte pelusas.

» Retire las gotas de los bordes de las
superficies de los espejos inmediata-
mente.

Limpieza de las superficies

1 Limpie las superficies. Respete las
instrucciones para el cuidado
correspondientes.

2 Seque las superficies con un pafno
suave que no suelte pelusas.
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Eliminacion de desechos

Desinstalar el producto
El producto solo puede ser desinstalado por electricistas formados.

Eliminacion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos

| X

El simbolo del cubo de basura con ruedas tachado significa que los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos no deben eliminarse con los residuos de la basura doméstica, sino
que deben eliminarse por separado. Los usuarios finales estan legalmente obligados a devol-
ver los aparatos usados a las autoridades publicas de eliminacion de residuos, a los distribui-
dores o a Geberit para su correcta eliminacién. Muchos distribuidores de aparatos eléctricos y
electrénicos estan obligados a recoger gratuitamente los residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos. Para una devolucién a Geberit, pdngase en contacto con la empresa de distribu-
cién o de servicios responsable.

Las baterias y los acumuladores usados que no estén encerrados en el aparato usado, asi
como las lamparas que puedan extraerse del aparato usado sin dafnarlas, deben separarse
del aparato usado antes de entregarlo a un punto de eliminacion.

Si se almacenan datos personales en el aparato usado, los propios usuarios finales son los
responsables de borrarlos antes de entregarlos a un punto de eliminacion.
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Dados téecnicos e conformidade

Dados técnicos

Voltagem nominal 220-240 V CA
Frequéncia da rede 50/60 Hz
Nivel de protegéo P44

Classe de protegao |

Classe de eficiéncia energética da fonte de
luz

Cor da luz 3000 K

F

Declaracao de conformidade

A declaracao de conformidade pode ser solicitada junto da empresa de marketing e vendas
competente da Geberit.

Familiarize-se com o produto

O produto em revista

]

TN

1
Figura 1:  Espelho iluminado Geberit Option Plus

1 Ligar ou desligar o aquecimento do espelho
2 Ligar, desligar ou regular a intensidade da faixa de iluminagao
10697910667 © 09-2022 B GEBERIT 27

971.463.00.0(00)



PT

O conceito de operacao

Ativacao ou desativacao de
funcdes de operacao

1 Premir brevemente o interruptor
com sensor tatil no canto inferior
direito para ligar ou desligar a luz.

LY

/

v Aluz liga-se ou desliga-se.

2

Premir o interruptor com sensor tatil
no canto inferior direito durante mais
tempo para regular a intensidade da
luz.

"

v Aluz fica mais clara ou mais
escura.

v Voltando a premir, é possivel
regular a intensidade da luz no
outro sentido.
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3 Com a luz apagada, premir o inter-
ruptor com sensor tatil no canto infe-
rior direito durante, pelo menos,

4 segundos para desligar a luz de
orientacao.

—

v Aluz de orientagdo desliga-se.

PT

Instrucoes de cuidado

4 Premir brevemente o interruptor
com sensor tatil na parte inferior
esquerda para ligar o aquecimento
do espelho.

on/off

v Uma luz de indicagéo sinaliza
que o aquecimento do espelho
esta ligado.

Escolheu um produto com uma superficie
de elevada qualidade. Tenha em atengéo
as seguintes indicagdes de limpeza.

O fabricante ndo se responsabiliza por
danos em produtos resultantes de manu-
tencdo e manuseamento incorretos.

Instrucoes gerais de cuidado

» Nao utilizar produtos de limpeza corrosi-
vos ou que contenham cloro ou &cidos.

» N&o utilizar produtos de limpeza agressi-
VoS ou abrasivos.

» Nao utilizar objetos cortantes ou afiados
na limpeza.

» Assegurar uma ventilagao eficiente e
uma temperatura ambiente adequada na
sua casa de banho.

» Proteger as superficies contra a perda de
cor devido aos efeitos extremos da luz e
do sol.

Instrucoes de cuidado
relativas as superficies
espelhadas

Ter em atengéo o seguinte durante a lim-
peza das superficies espelhadas:

« Utilizar um pano de camurga hiimido ou
um pano suave que nao largue fiapos.

» Limpar de imediato as gotas dos rebor-
dos das superficies espelhadas.

Limpar as superficies

1 Limpe as superficies. Para isso,
tenha em atengéo as respetivas
indicacdes de limpeza.

2 Seque as superficies com um pano
suave que nao largue fiapos.
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Tratamento de residuos

Desinstalar o produto

O produto pode apenas ser desinstalado por uma pessoa electrica-
mente qualificada.

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos

[u
S

| <

O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz significa que os residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo domés-
tico, devendo sim ser submetidos a um tratamento de residuos separado. Os utilizadores
finais s@o legalmente obrigados a devolver os residuos de equipamentos a organismos ofici-
ais de tratamento de residuos, aos distribuidores ou aos Geberit para um tratamento de resi-
duos adequado. Muitos distribuidores de equipamentos elétricos e eletrénicos s&o obrigados
a aceitar a devolugéo dos residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos sem encargos. A
fim de proceder a devolugédo aos Geberit, € necessario contactar a empresa de vendas ou de
servicos competente.

As pilhas e os acumuladores usados que ndo estejam selados no equipamento antigo, bem
como as lampadas que possam ser retiradas do equipamento antigo sem serem destruidas,
devem ser removidos do equipamento antigo antes da entrega a um ponto de tratamento de
residuos.

Caso existam dados pessoais armazenados no equipamento antigo, os préprios utilizadores
finais serdo responsaveis pela respetiva eliminagdo antes da entrega a um ponto de trata-
mento de residuos.
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Tekniske data og overensstemmelse

Tekniske data

Meerkespaending 220-240V AC
Netfrekvens 50/60 Hz
Beskyttelsestype P44
Beskyttelsesklasse |
Energieffektivitetsklasse lyskilde F

Lysfarve 3000 K

Overensstemmelseserklzering

Overensstemmelseserklzeringen kan fas hos dit lokale Geberit salgsselskab.

Laer produktet at kende

Et overblik over produktet

]

T

1

Billede 1:  Geberit Option Plus spejl med lys

1 Teending eller slukning af spejlvarme

2 Teending, slukning eller deempning af lyspanel

10697910667 © 09-2022
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Betjeningskonceptet

Teaending eller slukning af
betjeningsfunktioner

1 Tryk kort pa touch-sensorkontakten
nederst til hgjre for at taende eller
slukke lyset.

LY

/

v Lyset teendes eller slukkes.

2

Tryk i laengere tid pa touch-sensor-
kontakten nederst til hgjre for at
daempe lyset.

"

v Lyset bliver lysere eller markere.
v Ved at trykke en gang til kan der
deempes i den anden retning.

Tryk pa touch-sensorkontakten ne-
derst til hgjre i mindst 4 sekunder
med lyset slukket for at slukke orien-
teringslyset.

—

v Orienteringslyset slukkes.
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4 Tryk kort pa touch-sensorkontakten
nederst til venstre for at teende spejl-
varmeren.

on/off

——

v Enindikatorlampe signalerer, at
spejlvarmen er teendt.

DA

Plejevejledning

Du har valgt et produkt med en forsteklas-
ses overflade. Overhold falgende instrukser
til pleje.

Producenten patager sig intet ansvar for
produktskader, der opstar som falge af for-
kert pleje og handtering.

Generelle instrukser til pleje

» Anvend ikke klor-, syreholdige eller aet-
sende rengaringsmidler.

» Brug ikke slibende eller skurrende renge-
ringsmidler.

» Brug ikke skarpe eller spidse genstande
til rengaringen.

» Sorg for effektiv udluftning og en egnet
rumtemperatur i dit badeveerelse.

» Beskyt overfladen mod at falme pa grund
af ekstrem pavirkning fra lys og sol.

Plejevejledninger til
spejlflader
Veer opmaerksom pa falgende ved renge-

ring af spejlflader:

» Brug et fugtigt vaskeskind eller en blad,
fnugfri klud.

» Fjern omgaende draber fra spejlfladernes
kanter.

Rengering af overfladerne

1 Renggr overfladerne. Overhold de
pageeldende instrukser til pleje.

2 Tor overfladerne af med en blad,
fnugfri klud.

10697910667 © 09-2022
971.463.00.0(00)

B GEBERIT 33



DA

Bortskaffelse

Afinstallér produkt
Produktet ma udelukkede afinstalleres af en uddannet elinstallator.

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

| X

Symbolet med en overstreget skraldespand betyder, at affaldet fra elektrisk og elektronisk ud-
styr ikke ma bortskaffes med restaffaldet, men skal bortskaffes separat. Slutbrugerne er retligt
forpligtet til at returnere gammelt udstyr med henblik pa korrekt bortskaffelse til offentlige af-
faldsselskaber, distributarer eller Geberit. Mange distributarer af elektrisk og elektronisk udstyr
er forpligtet til at tage affald fra elektrisk og elektronisk udstyr tilbage gratis. Kontakt det an-
svarlige salgs- eller serviceselskab for at returnere tilGeberit.

Gamle batterier og akkumulatorer, der ikke er omsluttet af det gamle udstyr, samt lamper, der
kan fjernes fra det gamle udstyr, uden de gar i stykker, skal adskilles fra det gamle udstyr, for
de leveres til et bortskaffelsessted.

Hvis personoplysninger opbevares i det gamle udstyr, er slutbrugerne selv ansvarlige for at
slette dem, inden de leverer det til et bortskaffelsessted.
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Tekniske data og samsvar

Tekniske data

Merkespenning 220-240 V AC
Nettfrekvens 50/60 Hz
Kapslingsgrad P44
Beskyttelsesklasse |
Energieffektivitetsklasse lyskilde F

Lysfarge 3000 K

Samsvarserklaering

Du kan fa samsvarserklzeringen fra din Geberit-merkeforhandler.

Bli kjent med produktet

Oversikt over produktet

]

T

1
Bilde 1: Geberit Option Plus-lysspeil

1 Sl& speilvarme pa eller av
2 Sla p3, sla av eller demp lyslisten
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Betjeningskonsept

Sla funksjonen pa eller av

1

Trykk pa bergringssensorbryteren
nederst til hayre for & sla lyset pa el-
ler av.

/

v Lyset slas pa eller av.

2

Hold inne bergringssensorbryteren
nederst til hayre for & dempe lyset.

——
"

v Lyset blir lysere eller morkere.
v Ved 4 trykke enda en gang kan
du dempe lyset i den andre

retningen

3

Hold inne bergringssensorbryteren
nederst til hgyre i minst 4 sekunder
med lyset slatt av for & sla av
orienteringslyset.

v Orienteringslyset slas av.

4

Trykk pa bergringssensorbryteren
nederst til venstre for & sla pa speil-
varmen.

E

0
_—

v Enindikatorlampe signaliserer at
speilvarmen er slatt pa.
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Vei|edning for stell Informasjon om stell for

Du har valgt et produkt med en overflate av spellflater
hay kvalitet. Ta hensyn til den falgende Ta hensyn til falgende ved rengjaring av
informasjonen om stell. speilflater:

Produsenten patar seg ikke ansvar for « Bruk et fuktet pusseskinn eller en myk,
produktskader som oppstar pa grunn av feil lofri klut

stell og handtering.
9 9 + Fjern dréper fra kantene pa speilflatene

. . straks.
Generell informasjon om stell

+ Ikke bruk klor- eller syreholdige eller et- Rengjore overflater
sende rengjaringsmidler.

« Ikke bruk slipende eller skurende rengjo- 1 Rengjer overflatene. Ta hensyn til
ringsmidler. den relevante informasjonen om

« Ikke bruk skarpe eller spisse gjenstander stell.
til rengjering. 2

» Sorg for effektiv ventilasjon og passende :;?I:ll(u‘tw overflatene med en myk, lo-

romtemperatur i baderommet.

» Beskytt overflaten mot falming pa grunn
av ekstrem lys- og solstréling.

Avfallshandtering

Avinstallere produkt
Produktet ma bare avinstalleres av en utdannet elektriker.

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

| X

Symbol med avfallsdunken pa hjul med strek gjennom betyr at utrangert elektrisk og
elektronisk utstyr ikke skal kastes med restavfallet, men skal leveres kildesortert til returpunkt.
Sluttbrukere er juridisk forpliktet til & levere utrangert utstyr til offentlige avfallsselskaper, til dis-
tributarer eller til Geberit for korrekt avfallshandtering. En rekke distributarer av elektrisk og
elektronisk utstyr er forpliktet til & ta imot utrangert elektrisk og elektronisk utstyr gratis. For re-
tur til Geberit ma du ta kontakt med ansvarlig salgs- eller servicevirksomhet.

Gamle batterier og oppladbare batterier som ikke er fastmontert i utstyret, samt lamper som
kan tas ut av utstyret uten & ogdelegges, skal skilles fra det utrangerte utstyret for innlevering til
returpunkt.

Hvis det er lagret personopplysninger i det utrangerte utstyret, har sluttbrukerne selv ansvaret
for & slette dette for innlevering til returpunkt.
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Tekniska data och overensstammelse

Tekniska data
Mérkspénning 220-240 V AC
Nétfrekvens 50/60 Hz
Kapslingsklass P44
Skyddsklass |
Energieffektivitetsklass ljuskalla F
Ljusfarg 3000 K

Forsakran om overensstammelse

Foérsdkran om dverensstdmmelse finns hos din Geberit aterférséljare.

Lara kanna produkten

Produkten i 6verblick

T

T

1

Bild 1: Geberit Option Plus ljusspegel
1 Sla pa eller av spegelvarmaren
2 Téand, slack eller dimma ljuslisten
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Manoverkonceptet

Aktivera eller deaktivera
funktionerna

1 Tryck kort pa touchsensorbrytaren
langst ner till héger for att tanda eller
slécka belysningen.

on/off

Y

v Belysningen ténds eller slacks.

Tryck l&nge pa touchsensorbrytaren
langst ner till héger for att dimma be-
lysningen.

v Ljuset blir antingen starkare eller
svagare.

v Om man trycker en gang till sa
dimmas ljuset at andra hallet.
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3 Tryck pa touchsensorbrytaren langst
ner till héger i minst 4 sekunder for
att slacka orienteringsljuset nar be-
lysningen ar slackt.

—
/ ,

v Orienteringsljuset slécks.

4 Tryck kort pa touchsensorbrytaren
langst ner till vanster for att sla pa
spegelvarmaren.

on/off

—

v En signallampa signalerar att
spegelvarmaren &r paslagen.

Skotselinstruktion

Du har valt en produkt med en yta av hdg
kvalitet. Observera nedanstdende skotse-
lanvisningar.

Tillverkaren ansvarar inte fér produktskador
som uppstar pa grund av felaktig skotsel
och hantering.

Allménna skétselrad
» Anvand inte rengdringsmedel som frater
eller innehaller klor eller syror.

» Anvand inte rengdringsmedel som slipar
eller polerar.

» Anvand inte vassa eller spetsiga foremal
vid rengdring.

» Se till att badrummet har effektiv ventile-
ring och lamplig rumstemperatur.

» Skydda ytorna fran blekning genom ex-
trem ljus- och solinverkan.

Skotselrad for spegelytor

Beakta féljande vid rengdring av spegelytor:

» Anvand fuktat sdmskskinn eller en mjuk,
luddfri trasa.

» Avlagsna genast droppar fran spegely-
tornas kanter.

Rengéra ytor

1 Rengér ytorna. Observera de skot-
selinstruktioner som géller.

2 Torka av ytorna med en mjuk, luddfri
trasa.
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Avfallshantering

Avinstallera produkten
Produkten far endast avinstalleras av behdrig elekiriker.

Avfallshantering av forbrukade elektriska och elektroniska
apparater

'I
o

| X

Symbolen med den 6verkorsade soptunnan pa hjul betyder att avfall fran elektrisk och
elektronisk utrustning inte far sléngas tillsammans med restavfall, utan maste kasseras se-
parat. Slutanvandare &r enligt lag skyldiga att Iamna tillbaka gamla enheter till offentliga organ
med ansvar for avfallshantering, distributorer eller tillverkare for korrekt avfallshantering.
Geberit. Manga distributérer av elektriska och elektroniska produkter ar skyldiga att utan kost-
nad ta tillbaka avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska och elektroniska produkter. Vid
aterlamning tillGeberit, kontakta ansvarigt sélj- eller serviceféretag.

Gamla batterier och ackumulatorer som inte medféljer den gamla apparaten samt lampor som
kan tas bort fran den gamla apparaten utan att férstéras maste separeras fran den gamla ap-
paraten innan den l&mnas pa en avfallshanteringsstation.

Om personuppgifter lagras i den gamla apparaten &r slutanvandarna sjélva ansvariga for att
radera dem innan apparaten lamnas in till en avfallshanteringsstation.
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Tekniset tiedot ja vaatimustenmukaisuus

Tekniset tiedot

Nimellisjannite 220-240 V AC
Verkkotaajuus 50/60 Hz
IP-luokitus P44
Suojausluokka |

Valonlahteen energiatehokkuusluokka F

Valon véri 3000 K

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Voit pyytda vaatimustenmukaisuusvakuutuksen vastaavalta Geberit -jakeluyhtiolta.

Tutustuminen tuotteeseen

Tuote yhdella silmayksella

T

T

1

Kuva 1: Geberit Option Plus -tasopeili

1 Peilin lammityksen péalle- ja poiskytkenta
2 Valolistan paélle- ja poiskytkenté tai himmennys
42 B GEBERIT 10697910667 © 09-2022
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Kayttoperiaate

Kayttétoimintojen paalle- ja
poiskytkenta

1 Kytke valo padlle tai pois paalta pai-
namalla oikeassa alakulmassa ole-
vaa kosketusanturikytkinta lyhyesti.

}

v Valo kytkeytyy péélle tai pois.

2

Himmenna valoa painamalla oikeas-
sa alakulmassa olevaa kosketusan-
turikytkinté pitk&an.

v Valosta tulee aiempaa kirkkaam-
pi tai tummempi.

v Painamalla uudelleen voit sdataa
kirkkautta toiseen suuntaan.
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3

Paina oikeassa alakulmassa olevaa
kosketusanturikytkinta vahintaan 4
sekunnin ajan valon ollessa pois
paalta, jotta mukavuusvalo sammuu.

—
/

v Mukavuusvalo kytkeytyy pois
paalta.

Kytke peilin lammitys paalle paina-
malla vasemmassa alakulmassa
olevaa kosketusanturikytkinta ly-
hyesti.

iy

on/off

_—

v Merkkivalo ilmaisee, etté peilin

Hoito-ohje

Olet valinnut tuotteen, jossa on korkealaa-
tuinen pinta. Ota huomioon seuraavat hoito-
ohjeet.

Valmistaja ei vastaa sellaisista tuotevau-
rioista, jotka ovat aiheutuneet vaaran hoi-
don ja kasittelyn takia.

Yleiset hoito-ohjeet

- Ala kayta kloori- tai happopitoisia taikka
sydvyttavia puhdistusaineita.

- Al kdyta hankaavia puhdistusaineita.

« Ala kayta puhdistukseen terévia esineita.

» Varmista kylpyhuoneen tehokas ilman-
vaihto ja asianmukainen huonelampdtila.

» Suojaa pinta haalistumista aiheuttavalta
voimakkaalta valolta ja auringolta.

Peilipintojen hoito-ohjeet
Ota huomioon seuraavat ohjeet peilipinto-

jen puhdistuksessa:

» Kayté kostutettua ikkunasdamiskaa tai
pehmeé&a nukkaamatonta liinaa.

» Poista pisarat peilipintojen reunoilta valit-
témasti.

Pinnan puhdistus

1 Puhdista pinnat. Ota siind huomioon
vastaavat hoito-ohjeet.

2 Kuivaa pinnat sen jalkeen pehmealla
nukkaamattomalla liinalla.

fAMmitys on Kytketty paaiie:

B GEBERI
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Havittaminen

Tuotteen asennuksen poisto
Vain koulutetut séhkdalan ammattilaiset saavat poistaa tuotteen
asennuksen.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

II
o

| i<

Yliviivattua jateastiaa esittdva symboli tarkoittaa, ettd sédhko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa
havittéda sekajatteen mukana, vaan ne on toimitettava kerdyspisteeseen. Loppukayttajien on
lain mukaan toimitettava kaytdsta poistetut laitteet havitettéviksi asianmukaisiin kerdyspaikkoi-
hin, joita ovat julkiset kerdyspisteet, jélleenmyyjéliikkeet ja Geberit. Monet sahko- ja elektro-
niikkalaitteiden jalleenmyyjat ovat velvollisia vastaanottamaan séhké- ja elektroniikkalaitero-
mun maksutta. Jos toivottu palautuspaikka on Geberit, on otettava yhteytta vastaavaan jél-
leenmyynti- tai huoltoliikkeeseen.

Kéytetyt paristot ja akut, jotka eivat ole kaytdsta poistetun laitteen sisélla, seka lamput, jotka
voidaan irrottaa laitteesta ehjind, on poistettava laitteesta ennen sen luovuttamista kerayspis-
teeseen.

Jos kéytdsta poistettuun laitteeseen on tallennettu henkilétietoja, loppukayttéjat ovat itse vas-
tuussa niiden poistamisesta ennen laitteen luovuttamista kerayspisteeseen.
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Taeknilegar upplysingar og samraemi

Teeknilegar upplysingar

Malspenna 220-240 V AC
Rafkerfistioni 50/60 Hz
Hlifdartegund P44
Hlifdarflokkur |
Orkunytingarflokkur ljosgjafa F

Litur ljéss 3000 K

Samramisyfirlysing

Haegt er ad nalgast samraemisyfirlysingu hja vidkomandi Geberit séluadila.

Kynntu pér véruna

Yfirlit yfir véruna

T

T

1
Mynd 1:  Geberit Option Plus ljésaspegill

1 Kveikja eda slokkva & hita i spegli
2 Kveiktu, slokktu eda deyfdu ljésalistann
46 B GEBERIT 10697910667 © 09-2022
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Notkun IS

Kv’elk]a eda slokkva a 2 Yitu lengur & snertiskynjararofann
styringaradgeréum nedst til haegri til ad deyfa ljésid.

1 Yittu stuttlega 4 snertiskynjararofann

nedst til haegri til ad kveikja eda
slokkva ljosid.

on/off

Birtan er aukin eda minnkud.
Med pvi ad snerta flétinn aftur er
haegt ad breyta birtustiginu i hina
attina.

ANE N

=

v Pad kviknar eda slokknar & 3 Med slokkt ljés, yttu &

ljésinu. snertiskynjararofann nedst til haegri
ad minnsta kosti 4 sekdndur til ad
slékkva & ratljésinu.

—
/

v Slekkur & ratljésinu.
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4 Yittu stuttlega 4 snertiskynjararofann
nedst til vinstri til ad kveikja a
speglihituninni.

piiy

on/off

v Gaumljés gefur til kynna ad
kveikt sé & speglihitun.

Leidbeiningar um
umhirdéu

Yfirbord pessarar voru er afar vandad.
Vinsamlegast fylgid eftirfarandi
leidbeiningum um umhirdu.

Abyrgd framleidanda tekur ekki til skemmda
a vérum sem rekja ma til rangrar umhirdu
og medhoéndlunar.

Almennar leidbeiningar um

umhirdu

» Ekki ma nota hreinsiefni sem er setandi
eda inniheldur kiér eda syru.

» Ekki ma nota slipandi eda grof
hreinsiefni.

» Ekki ma nota oddhvassa hluti vid prif.

» Sjaio til pess ad a badherberginu sé g6d
loftraesting og heefilegur herbergishiti.

 Verjid yfirbordsfleti fyrir upplitun vegna
mikilla ahrifa ljéss eda sélskins.

Leidbeiningar um umhirdu
spegla
Geetid ad eftirfarandi vid prif & speglum:

» Notid rakt pvottaskinn eda mjukan klut
sem skilur ekki eftir sig kusk.

» Fjarleegid tafarlaust alla dropa af kéntum
spegla.

brif a yfirbordsflétum

1 prifid yfirbordsfleti. Fylgio videigandi
leidbeiningum um umhirdu.

2 Purrkid af fldstunum med mjukum
kluti sem skilur ekki eftir sig kusk.

48 M GEBERIT
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Foérgun

Varan tekin nidur
Eingdngu rafvirkjar mega sja um ad taka véruna nidur.

Férgun raf- og rafeindabunadarurgangs

Taknid med yfirstrikudu sorptunnunni a hjélum merkir ad ekki ma fleygja raf- og
rafeindabunadardrgangi med venjulegu heimilissorpi, heldur skal flokka hann og skila honum
til férgunar. Notendum ber I6gum samkveaemt ad skila ur sér gengnum bunaadi til videigandi
forgunar hja opinberum forgunaradila, séluadila eda Geberit. Ymsum soéluadilum raf- og
rafeindabunadar er skylt ad taka vid raf- og rafeindabinadarirgangi an endurgjalds. Til ad
skila bunadi til Geberit skal hafa samband vid par til beeran sélu- eda pjénustuadila.

Rafgeyma og rafhlédur sem bunadurinn umlykur ekki og perur sem heaegt er ad taka ur
bldnadinum an pess ad eydileggja paer skal fjarleegja ur bunadinum adur en honum er skilad til
férgunar.

Ef persénuupplysingar eru vistadar i Ur sér gengna bunadinum bera , notendur sjalfir abyrgd a
ad eyda peim adur en bunadinum er skilad til férgunar.
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Dane techniczne i zgodnos¢

Dane techniczne

Napigcie znamionowe 220-240 V AC
Czestotliwos¢ sieciowa 50/60 Hz
Klasa ochrony P44

Klasa ochrony |

Klasa efektywnosci energetycznej zrédta E

Swiatta

Kolor podswietlenia 3000 K

Deklaracja zgodnosci

Deklaracje zgodnosci mozna uzyskaé u wiasciwego dystrybutora firmy Geberit.

Informacje o produkcie

Gtéwne elementy produktu

7

T,

1

Rysunek 1: Podswietlane lustro Geberit Option Plus

1 Witaczanie lub wytaczanie podgrzewania lustra
2 Wiaczanie, wytgczanie lub sciemnianie listwy oswietleniowej

50 MNGEBERIT
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Koncepcja obstugi

quczanle lub wyiqczanle 2 Nacisng¢ dtuzej dotykowy przetacz-

funkcji obslugowych nik czujnika na dole po prawe;j stro-
nie, aby wyregulowaé natezenie
Swiatta.

1 Nacisng¢ krétko dotykowy przetacz-
nik czujnika na dole po prawej stro-

nie, aby wiaczy¢ lub wytgczy¢ swia- @
tho. /
/

v Swiatlo staje sie jasniejsze lub
ciemniejsze.

v Ponowne nacisnigcie wywotuje
skutek odwrotny.

v Swiatlo wigcza sie lub wytgcza.
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3 Przy wytaczonym swietle nacisnac i
przytrzymac przez co najmniej 4 se-
kundy dotykowy przetacznik czujnika
na dole po prawej stronie, aby wytg-
czy¢ Swiatto orientacyjne.

—

v Swiatlo orientacyjne wytacza sie.

4 Nacisna¢ krétko dotykowy przetacz-
nik czujnika na dole po lewej stronie,
aby witgczy¢ podgrzewanie lustra.

v Lampka kontrolna sygnalizuje, ze
podgrzewanie lustra jest wiaczo-

Instrukcja pielegnaciji

Wybrali Panstwo produkt posiadajgcy wy-
sokiej jakosci powtoke. Prosimy o prze-
strzeganie nastepujacych wskazdéwek doty-
czacych pielegnacii.

Producent nie odpowiada za uszkodzenia
produktu spowodowane niewtasciwg piele-
gnacja i obstuga.

Ogolne wskazéwki dotyczace
pielegnaciji

» Nie uzywac srodkéw czyszczacych za-
wierajgcych chlor lub kwas ani srodkéw
zracych.

» Nie uzywac¢ polerujgcych ani $ciernych
$rodkéw czyszczacych.

» Do czyszczenia nie uzywac ostrych ani
spiczastych przedmiotow.

» Zadbac¢ o skuteczng wentylacje i odpo-
wiednig temperature pokojowg w tazien-
ce.

» Chroni¢ powierzchnie przed odbarwie-
niem na skutek nadmiernego naswietle-
nia i nastonecznienia.

Wskazéwki dotyczace
pielegnaciji powierzchni
lustrzanych

Podczas czyszczenia powierzchni lustrza-

nych nalezy uwzgledni¢ nastepujace wska-

z6wki:

» Stosowacé zwilzong irche lub miekka scie-
reczke niepozostawiajacg widkien.

» Natychmiast usuwaé krople z krawedzi
powierzchni lustrzanych.

Czyszczenie powierzchni

1 Wyczysci¢ powierzchnie. W tym celu
przestrzega¢ odpowiednich wskazé-
wek dotyczgcych pielegnacii.

2 Nastepnie osuszy¢ powierzchnie
miekka sciereczka niepozostawiaja-
cg widkien.

ne.
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Utylizacja

Odinstalowanie produktu
Produkt moze zostaé odinstalowany tylko przez specjaliste elektryka.

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

| x{

Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na kétkach oznacza, ze zuzyty sprzet elektrycz-
ny i elektroniczny nie moze by¢ utylizowany razem z pozostatymi odpadami, lecz oddzielnie.
Uzytkownicy koricowi sg prawnie zobowigzani do zwrotu zuzytych urzadzen do publicznych
zaktadéw utylizacji odpadoéw, dystrybutoréw lub firmy Geberit w celu prawidtowej utylizacji.
Wielu dystrybutoréw sprzetu elektrycznego i elektronicznego jest zobowigzanych do nieodptat-
nego odbioru zuzytego sprzetu. W sprawie zwrotu do firmy Geberit nalezy skontaktowac sie z
wiasciwym dystrybutorem lub serwisem.

Zuzyte baterie i akumulatory, ktére nie sg wbudowane na state w zuzytym urzadzeniu, jak
réwniez lampy, ktére moga by¢ wyjete ze zuzytego urzadzenia bez ich zniszczenia, muszg zo-
sta¢ oddzielnie przekazane do punktu utylizacji.

Jezeli w zuzytym urzadzeniu zapisane sg dane osobowe, za ich usunigcie przed przekaza-
niem do punktu utylizacji odpowiadajg sami uzytkownicy koncowi.
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Mliszaki adatok és megfelel6ség

Miiszaki adatok

Névleges feszlltség 220-240 V AC
Haldzati frekvencia 50/60 Hz
Erintésvédelmi osztaly IP44

Védelmi osztaly |

Fényforras energiahatékonysdagi osztalya F

A vilagitas szine 3000 K

Megfelel6ségi nyilatkozat

A megfelel6ségi nyilatkozat az illetékes Geberit nagykereskedé6tdl szerezhetd be.

Ismerje meg a terméket

A termék rovid attekintése

T

T

1
1. Abra:  Geberit Option Plus tiikor vilagitassal

1 A tukorfités be- és kikapcsolasa
2 Kapcsolja be, kapcsolja ki vagy tompitsa a fénylécet
54 HWGEBERIT 10697910667 © 09-2022
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Kezelési elv

HU

A vezérl6 funkcidk be- és
kikapcsolasa

1 Nyomja meg réviden az érintésérzé-
kel kapcsoldt a jobb alsé sarokban
a lampa be- vagy kikapcsolasahoz.

on/off

Y

v Alampa be- vagy kikapcsol.

2

A fény tompitdsahoz nyomja meg
hosszabb ideig az érintésérzékeld
kapcsoldt a jobb alsé sarokban.

v Avilagitas vildgosabba vagy s6-
tétebbé valik.

v Ismételt hosszabb megnyomas-
sal a vilagitas a masik iranyba
szabalyozhatd.
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3

Nyomja meg az érintésérzékelé kap-
csol6t a jobb als6 sarokban legalabb
4 mésodpercig kikapcsolt fény mel-

lett a jelz6vilagitas kikapcsolasahoz.

—
/ ,

v Ajelzdvilagitas kikapcsol.

Nyomja meg réviden a bal alsé sa-
rokban talalhaté érintésérzékeld
kapcsolét a tukorflités bekapcsola-
sahoz.

on/off

v Egy jelz6lampa jelzi, hogy a ti-
korfiités be van kapcsolva.

Kezelési utmutato

On mindségi felllet(i terméket vélasztott.
Kérjik, vegye figyelembe az alabbi apolasi
utasitasokat.

A gyarté nem vallal felel6sséget a helytelen
apolasbdl és kezelésbdl ereds termékkaro-
kért.

Altalanos apolasi utasitasok
» Ne hasznaljon klér- vagy savtartalmu
vagy maré hatasu tisztitészereket.

» Ne hasznaljon csiszol6 vagy surol6 hata-
su tisztitészereket.

* Ne hasznaljon a tisztitashoz éles vagy
hegyes targyakat.

Biztositson hatékony szell6zést és meg-
felel6 helyiséghémérsékletet firdészoba-
jaban.

» Védje a fellileteket az extrém fény- és
napsugarzés hatasara fellépd kifakulas-
tol.

Tikorfelliletekre vonatkozo
apolasi utasitasok

Vegye figyelembe az aldbbiakat a tikérfelu-
letek tisztitdsa soran:

» Haszndljon benedvesitett ablaktisztité
bért vagy puha, szészmentes torl6ken-
dét.

» Haladéktalanul tavolitsa el a tikorfellle-
tek éleire kerllt cseppeket.

Feliiletek tisztitasa

1 Tisztitsa meg a fellleteket. Ennek
sordn tartsa be az aldbbi dpolasi
utasitasokat.

2 Tordlje szarazra a feliletet puha,
sz8szmentes torl6kendével.

56
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Artalmatlanitas

A termék leszerelése
A terméket csak képzett villamossagi szakember szerelheti le.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

'I
o

| <

Az athuzott kerekes szemeteskukat abrazold szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait nem szabad a kommunalis szemétbe dobni, hanem k-
16n kell artalmatlanitani. A végfelhasznaldk a jogszabalyok értelmében kotelesek visszaadni a
régi berendezéseket szakszer( artalmatlanitas céljabdl a kdzhasznu hulladékgazdalkodasi ha-
tédsagoknak, a forgalmazdknak vagy a Geberit vallalatnak. Az elektromos és elektronikus be-
rendezések forgalmazdinak jelentds része koteles az elektromos és elektronikus berendezé-
sek hulladékait dijmentesen visszavenni. A Geberit vallalathoz vald visszakiildéssel kapcsolat-
ban érdekl6djon az illetékes nagykereskeddnél vagy szervizcégnél.

A régi elemeket és akkumulatorokat, amelyek nincsenek beépitve a régi berendezésbe, vala-
mint a lampakat, amelyek roncsoldésmentesen kivehet6k a régi berendezésbdl, el kell tavolita-
ni, miel6tt a régi berendezést leadja a hulladéklerakdba.

Amennyiben a régi berendezésben személyes adatok vannak tarolva, a végfelhaszndlé fele-
|6ssége azok torlése, mielétt a berendezést leadja a hulladéklerakdba.
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Technické udaje a konformita

Technické udaje

Menovité napétie 220-240V AC
Sietova frekvencia 50/60 Hz
Spodsob ochrany P44

Trieda ochrany |

Trieda energetickej Ucinnosti zdroja svetla F

Farba svetla 3000 K

Vyhlasenie o zhode

Vyhlasenie o zhode Vam poskytne prislugna predajna spolo¢nost Geberit.

Oboznamenie sa s vyrobkom

Struény prehlad vyrobku

T

T

1
Obrazok 1: Osvetlené zrkadlGeberit Option Plus

1 Zapnutie alebo vypnutie vyhrievania zrkadla
2 Zapnutie, vypnutie alebo stimenie svetelnej listy
58 B GEBERIT 10697910667 © 09-2022
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Koncepcia ovladania

Zaantle alebo Vyantle 2 Na stimenie svetla dihSie stlacte
ovladacich funkcii dotykovy senzorovy spinac vpravo
dole.
1 Na zapnutie alebo vypnutie svetla
kratko stlacte dotykovy senzorovy @
spinag vpravo dole. /

on/off

v Intenzita svetla sa zvysi, resp.
znizi.

v Opatovnym stlaéenim mozno vy-
konat stimenie v opaénom

v Svetlo sa zapne alebo vypne. smere.

Y
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3 Na vypnutie orientaéného svetla
stlacte dotykovy senzorovy spinaé
vpravo dole pri vypnutom svetle na
minimalne 4 sekundy.

—
/ ,

v Orientaéné svetlo sa vypne.

4 Na zapnutie vyhrievania zrkadla
kratko stlacte dotykovy senzorovy
spinac vlavo dole.

on/off

—

v Indikacné svetlo signalizuje, ze
vyhrievanie zrkadla je zapnuté.

Navod na oSetrovanie

Rozhodli ste sa pre vyrobok s kvalitnou po-
vrchovou Upravou. DodrzZiavajte prosim na-
sledujuce pokyny tykajice sa oSetrovania.

Vyrobca neprevezme ruéenie za po-
Skodenie vyrobku, ktoré vzniklo ne-
spravnym osetrovanim alebo manipulaciou.

VSeobecné pokyny na
osSetrovanie
» Nepouzivajte Cistiace prostriedky s obsa-

hom chléru alebo kyselin ani leptavé Cis-
tiace prostriedky.

» Nepouzivajte abrazivne Cistiace pros-
triedky.

» Nepouzivajte ostré alebo Spicaté pred-
mety na Cistenie.

» Zabezpectte efektivne vetranie a primera-
nu vnutornu teplotu vo svojej kupelni.

» Povrchy chrante pred vyblednutim sp6-
sobenym extrémnym uGc¢inkom svetla a
slnka.

Pokyny na oSetrovanie
zrkadlovych pléch

Pri Cisteni zrkadlovych pléch dbajte na na-
sledovné:

» Pouzivajte navlhéenu kozenu utierku na
okna alebo makku utierku, ktora nezane-
chava zvysky vlakien.

» Okamzite odstrante kvapky z hran zrkad-
lovych pléch.

Cistenie povrchov

1 Ocistite povrchy. Dodrziavajte pritom
prislusné pokyny tykajice sa oSetro-
vania.

2 Nakoniec povrchy osuste mékkou
utierkou, ktora nezanechava zvysky
vlakien.
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Likvidacia

Demontaz vyrobku
Demontaz vyrobku smie vykonat len kvalifikovany odborny elektrikar.

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych zariadeni

| <

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach znamena, Ze pouzité elektrické a
elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat s netriedenym odpadom, ale musia sa likvidovat
oddelene. Koncovi pouzivatelia st zo zdkona povinni likvidovat pouZité zariadenia v ramci
triedeného odpadu, alebo odovzdanim distribltorovi alebo Geberit. Mnohi distributori elektric-
kych a elektronickych zariadeni st povinni bezplatne prevziat spat odpad z elektrickych a
elektronickych zariadeni. Ak chcete zariadenie vratitf Geberit, obrafte sa na zodpovednu
predajnu alebo servisnu spolo¢nost.

Vybité batérie a akumulatory, ktoré nie s sti¢astou pouZitych spotrebic¢ov, ako aj Ziarovky,
ktoré mozno vybrat z pouzitého spotrebica bez poskodenia, musia byt pred dodanim na
miesto likvidacie oddelené od pouzitého spotrebica.

Ak su v pouzitom zariadeni uloZzené osobné ldaje, za ich vymazanie pred odovzdanim na
miesto likvidacie su zodpovedni samotni koncovi pouzivatelia.

10697910667 © 09-2022 B GEBERIT 61
971.463.00.0(00)



Technické informace a shoda

Technické informace

Jmenovité napéti 220-240 V AC
Sifova frekvence 50/60 Hz
Druh ochrany P44

T¥ida ochrany |

Tfida energetické ucinnosti svételného zdroje | F

Barva svétla 3000 K

Prohlaseni o shodé

Prohlaseni o shodé Ize ziskat u pfislusné distribuéni spolec¢nosti Geberit.

Seznamte se s vyrobkem

Pfehled vyrobku

T

T

1
Obrazek 1: Zrcadlo s osvétlenimGeberit Option Plus

1 Zapnout nebo vypnout vyhfivani zrcadla
2 Zapnout, vypnout nebo ztlumit svételnou listu
62 B GEBERIT 10697910667 © 09-2022
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Koncepce obsluhy

Zapnout nebo vypnout
provozni funkce

1 Svétlo zapnete nebo vypnete krat-
kym stisknutim dotykového senzo-
rového spinace vpravo dole.

on/off

Y

v Svétlo se zapne nebo vypne.

2

Svétlo ztlumite delSim stisknutim do-
tykového senzorového spinace
vpravo dole.

=
/

v Svétlo je jasnéjsi nebo tmavsi.
v Opétovnym stisknutim je mozné
tlumit svétlo opaénym smérem.

Orientaéni svétlo vypnete stisknutim
dotykového senzorového spinace
vpravo dole po dobu alespon

4 sekund.

|
/

v Orientaéni svétlo se vypne.
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4 Vyhtivani zrcadla zapnete kratkym
stisknutim dotykového senzorového
spinace vlevo dole.

piiy

on/off

v Indikaéni svétlo signalizuje za-
pnuti vyhfivani zrcadla.

Navod na udrzbu

Rozhodli jste se pro vyrobek s povrchem
vysoké kvality. Dodrzujte nasledujici poky-
ny pro udrzbu.

Vyrobce nepfebird odpoveédnost za Skody
na vyrobku vzniklé nespravnou udrzbou a
manipulaci.

Obecné pokyny pro udrzbu

» Nepouzivejte Cistici prostiedky s ob-
sahem chloru nebo kyselin ¢i leptavé Cis-
tici prostredky.

* Nepouzivejte zadné abrazivni Cistici
prostfedky.

» Nepouzivejte pro Cisténi zadné ostré ne-
bo Spic¢até predméty.

» Zajistéte dostatecné vétrani a pfimé-
fenou pokojovou teplotu ve Vasi kou-
pelné.

+ Chrarnite povrch pred vyblednutim v du-
sledku extrémniho puUsobeni svétla a
slunce.

Pokyny pro udrzbu
zrcadlovych ploch

Pri ¢isténi zrcadlovych ploch dodrzujte na-
sledujici pokyny:

» Pouzivejte navlhéenou koZenou utérku
nebo mékky hadfik, ktery nepousti vlak-
na.

» Okamzité odstrante kapky z hran zrca-
dlovych ploch.

Cisténi povrchu
1

Ocistéte povrchy. K tomuto Ucelu
dodrzujte nasledujici pokyny pro
udrzbu.

2 Poté povrchy osuste mekkym had-
fikem, ktery nepousti vidkna.
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Likvidace

Demontaz vyrobku
DemontaZ vyrobku smi provadeét pouze kvalifikovany elektrikar.

Likvidace starych elektrickych a elektronickych zafizeni

| <

Symbol preskrtnuté popelnice na koleckach znamena, Ze stara elektricka a elektronicka za-
fizeni se nesmi likvidovat spolu se zbytkovym odpadem, nybrz se musi likvidovat oddélené.
Koncovi uzivatelé jsou ze zakona povinni odevzdat stard zafizeni k odborné likvidaci ve-
fejnopravnim subjektiim povérenym nakladanim s odpady, distributordm nebo spole¢nosti
Geberit. Rada distributorti elektrickych a elektronickych zatizenf je povinna stara elektrickd a
elektronicka zafizeni bezplatné zpétné odebirat. Pro vraceni spole¢nosti Geberit je tfeba
kontaktovat pfislusnou distribuéni nebo servisni spole¢nost.

Staré baterie a akumulatory, které nejsou pevnou soucasti starého zafizeni, jakoz i Zarovky,
které Ize ze starého zafizeni vyjmout, aniz by doslo k jejich zni¢eni, je nutné pfed odevzdanim
do sbérny nebo mista likvidace oddélit od starého zafizeni.

Pokud jsou ve starém zafizeni ulozeny osobni Gdaje, jsou koncovi uzivatelé pred odevzdanim
na misto likvidace sami odpovédni za jejich vymazani.
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Tehniéni podatki in skladnost

Tehniéni podatki

Nazivna napetost 220-240 V AC
Frekvenca omrezja 50/60 Hz
Vrsta zascite P44

Razred zascite |

R_azred energetske ucinkovitosti svetlobnega E

vira

Barva osvetlitve 3000 K

Izjava o skladnosti

Izjavo o skladnosti lahko dobite pri pristojnem prodajnem podjetju Geberit.

Spoznajte izdelek

Pregled izdelka

|

T,

1

Slika 1: Ogledalo z osvetlitvijo Geberit Option Plus

1 Vklop ali izklop ogrevanja ogledala
2 Vklop, izklop ali zatemnitev svetlobnega traku
66 B GEBERIT 10697910667 © 09-2022

971.463.00.0(00)




Upravljalni koncept

SL

Vklop ali izklop upravljalnih
funkcij

1 Na kratko pritisnite senzorsko stikalo
na dotik spodaj desno, da vklopite
ali izklopite osvetlitev.

on/off

Y

v Osvetlitev se vklopi ali izklopi.

2 Za dalj ¢asa pritisnite senzorsko sti-

kalo na dotik spodaj desno, da spre-
menite mo¢ osvetlitve.

v Osvetlitev postane svetlejsa ali
temnejsa.

v Ob ponovnem pritisku lahko
spremenite mo¢ osvetlitve v na-
sprotni smeri.
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3 Ko je osvetlitev ugasnjena, pritisnite
senzorsko stikalo na dotik spodaj
desno za vsaj 4 sekunde, da izklopi-
te orientacijsko osvetlitev.

—
/ ,

v Orientacijska osvetlitev se izklo-
pi.

4 Na kratko pritisnite senzorsko stikalo
na dotik spodaj levo, da vklopite
ogrevanje ogledala.

on/off

v Opozorilna lu¢ka kaze, da je
ogrevanje ogledala vklopljeno.

Navodila za nego

Izbrali ste izdelek z zelo kakovostno povrsi-
no. Prosimo, upostevajte naslednje napotke
za nego.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovor-
nosti za Skodo na izdelkih, nastalo zaradi
nepravilne nege in uporabe.

Splosni napotki za nego
» Ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo klor, ki-
sline in jedke snovi.

» Ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo ostre
ali grobe delce.

» Ne uporabljajte ostrih ali koni€astih pripo-
mockov za Cis€enje.

» Poskrbite, da boste svojo kopalnico
dovolj zradili in vzdrzevali ustrezno sobno
temperaturo.

» Povrsino za&¢itite pred mo€no umetno in
sonéno svetlobo, da ne zbledi.

Napotki za nego ogledal
Pri ¢is¢enju ogledal upostevajte naslednje:

» Uporabite vlazno usnjeno krpo za Cis¢e-
nje oken ali mehko krpo, ki ne puséa via-
ken.

» Takoj odstranite kapljice z robov ogledal.

Ciséenje povrsin

1 Ocistite povrsine. Pri tem upostevaj-
te ustrezne napotke za nego.

2 PovrSine posusite z mehko krpo, ki

ne pusca vlaken.
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Odstranjevanje

Odstranitev izdelka
Izdelek lahko odstrani samo usposobljeni elektricar.

Odstranjevanje odpadne elektriéne in elektronske opreme

Simbol prec¢rtanega zabojnika na kolesih pomeni, da odpadne elekiri¢ne in elekironske opre-
me ni dovoljeno odlagati med ostale odpadke, temvec jo je treba odstraniti loceno. Konéni
uporabniki so zakonsko obvezani, da stare naprave predajo javnim organom za odstranjeva-
nje odpadkov, distributerjem ali jih vrnejo proizvajalcu Geberit , kjer bodo poskrbeli za strokov-
no odstranjevanje. Stevilni distributerji elektri¢ne in elektronske opreme so obvezani, da brez-
plaéno prevzamejo odpadno elektriéno in elektronsko opremo. Ce Zelite stare naprave vrniti
proizvajalcu Geberit, stopite v stik s pristojnim prodajnim ali servisnim podjetjem.

Odpadne baterije in akumulatorje, ki niso vgrajeni v staro napravo, ter sijalke, ki jih je mogoce
odstraniti iz stare naprave, ne da bi se pri tem unicile, morate odstraniti iz stare naprave,
preden jih predate sluzbi za odstranjevanje odpadkov.

Ce so v stari napravi shranjeni osebni podatki, jih morajo kon&ni uporabniki sami izbrisati,
preden napravo predajo sluzbi za odstranjevanje odpadkov.
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Tehnicki podaci i sukladnost

Tehnicki podaci

Nazivni napon 220-240V AC
Frekvencija mreze 50/60 Hz
Stupanj zastite P44

Klasa zastite |

Razred energetske ucinkovitosti izvora svje- E

tlosti

Boja svjetla 3000 K

Izjava o sukladnosti

Izjavu o sukladnosti mozete dobiti kod ovlastene prodajne kompanije tvrtke Geberit.

Upoznajte se s proizvodom

Pregled proizvoda

7

T,

1

Slika 1: Geberit Option Plus ogledalo sa rasvjetom
1 Ukljucivanje ili isklju¢ivanje grijanja ogledala
2 Uklju€ivanje, isklju€ivanje ili priguSivanje svjetlosne letvice
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Koncept rukovanja

UkI|ucwan|e ili ISKIIUCIvanIe 2 Duze pritisnite prekida¢ senzora za

funkcije rukovanja dodir u donjem desnom kutu za pri-
gusivanje svjetla.

1 Kratko pritisnite prekida¢ senzora za

dodir u donjem desnom kutu za @
ukljucivanje ili iskljucivanje svijetla. /

on/off

v Svjetlo postaje svjetlije ili tamnije.

v Ponovnim pritiskom mozete akti-
virati prigusivanje u drugom
smjeru.

Y

v Svjetlo se ukljucuije ili iskljucuje.
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Dok je svijetlo isklju¢eno, pritisnite
prekida¢ senzora za dodir u donjem
desnom kutu najmanje 4 sekunde
kako biste iskljucili orijentacijsko
svjetlo.

—

v Orijentacijsko svjetlo se isklju¢u-
je.

Kratko pritisnite prekida¢ senzora na
dodir u donjem lijevom kutu za uklju-
¢ivanje grijanja ogledala.

iy

on/off

_—

v Indikatorska Zaruljica signalizira

Upute za njegu

Odlucili ste se za proizvod s visokokvalitet-
nom povrsinom. Molimo Vas da se pridrza-
vate sljedeéih uputa za njegu.

Proizvodac¢ ne preuzima nikakvu odgovor-
nost za Stetu nastalu na proizvodu zbog po-
gresne njege ili rukovanja.

Opce upute za njegu

» Ne koristite nikakva sredstva za CiS¢enje
koja sadrze klor ili kiselinu ili nagrizaju.

» Ne koristite nikakva sredstva za ¢iS¢enje
koja grebu ili su abrazivna.

» Za CiS€enje ne koristite nikakve ostre ili
Siljate predmete.

» U svojoj kupaonici osigurajte ucinkovito
prozracivanje i primjerenu temperaturu
prostora.

» Zastitite povrSinu od izbjeljivanja zbog
ekstremno jakog djelovanja svjetlosti ili
Sunca.

Upute za njegu povrsina
ogledala

Pri ¢is¢enju povrsina ogledala pridrzavajte
se sljedeceq:

» Upotrebljavajte vlaznu koznu krpu za pro-
zore ili meku krpu koja ne ostavlja vlak-
na.

» Odmah uklonite kapi s rubova povrsina
ogledala.

Ciséenje povrsina
1

Ocistite povrsine. U tu svrhu se pri-
drzavajte odgovarajuéih uputa za
njegu.

2 Povrsine osusite mekom krpom koja
ne ostavlja vlakna.

da je UKijuteno grijanje ogledara.
B GEBERIT
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Zbrinjavanje

Deinstaliranje proizvoda
Deinstaliranje proizvoda smiju vrsiti samo obuceni elektricari.

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja

Simbol prekrizene kante za otpad na kotaci¢ima znaci da se stari elektricni i elektronicki ure-
daji ne smiju zbrinuti zajedno s kuénim otpadom, ve¢ se moraju zbrinuti odvojeno. Krajnji ko-
risnici su zakonski obvezni predati stare uredaje javnim tijelima za gospodarenje otpadom, dis-
tributerima ili drustvu Geberit kako bi se propisno zbrinuli. Brojni distributeri elektriénih i elek-
tronickih uredaja duzni su besplatno preuzeti stare elektricne i elektroni¢ke uredaje. Za povra-
tak uredaja drustvu Geberit obratite se nadleznom distributeru ili serviseru.

Stare baterije i akumulatori koji nisu ugradeni u stari uredaj i svjetiljike koje se mogu ukloniti iz
starog uredaja bez nanosenja Stete moraju se odvojiti od starog uredaja prije predaje odlagali-
Stu.

Ako su u starom uredaju pohranjeni osobni podaci, krajnji korisnici sami su odgovorni za njiho-
vo brisanje prije predaje uredaja odlagalistu.
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Tehnicki podaci i uskladenost

Tehnicki podaci

Nominalni napon 220-240 V AC
Mrezna frekvencija 50/60 Hz
Stepen zastite P44

Klasa zastite |

Klasa energetske efikasnosti izvora svetlosti | F

Boja svetla 3000 K

Deklaracija o usaglasenosti

Deklaraciju o usaglasenosti mozete da dobijete od nadlezne Geberit prodajne firme.

Upoznajte se sa proizvodom

Kratak pregled proizvoda

T

T

1
Slika 1: Geberit Option Plus ogledalo sa osvetljenjem
1 Ukljucivanije ili isklju€ivanje grejanja ogledala
2 Ukljucivanje, isklju€ivanje ili priguSivanje svetlosne lajsne
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Koncept rukovanja

UkI|ucwan|e ili ISKIIUCIvanIe 2 Da biste prigusili svetlo, duze
funkcija za rukovanje pritisnite senzorski prekida¢ osetljiv
na dodir dole desno.
1 Da biste ukljucili ili iskljucili svetlo,
kratko pritisnite senzorski prekidac @
osetljiv na dodir dole desno. /

on/off

v Svetlo postaje intenzivnije ili
prigusenije.

v Sledeéim pritiskom menja se
smer prigusivanja svetla.

Y

v Svetlo se uklju€uje ili iskljucuje.

10697910667 © 09-2022 B GEBERIT 75
971.463.00.0(00)



SR

3 Da biste iskljucili svetlo za
orijentaciju, pritisnite senzorski
prekida¢ osetljiv na dodir dole desno
najmanje 4 sekunde dok je svetlo
isklju¢eno.

—

v IskljuCuje se svetlo za
orijentaciju.

4 Dabiste ukljugili grejanje ogledala,
kratko pritisnite senzorski prekida¢
osetljiv na dodir dole levo.

iy

on/off

_—

v Svetlosni indikator signalizira da

Uputstvo za negu

Izabrali ste proizvod sa visoko kvalitetnom
povr§inom. Obratite paznju na sledece
napomene o nezi.

Proizvodac¢ ne preuzima odgovornost za
ostecenja na proizvodu, koja nastaju usled
pogresne nege i rukovanja.

Opste napomene za negu

» Ne upotrebljavajte sredstva za CiS¢enje
koja sadrze hlor ili kiselinu, niti korozivna
sredstva za ¢iSéenje.

» Ne upotrebljavajte abrazivna ili habajuéa
sredstva za ¢iSéenje.

» Ne upotrebljavajte ostre ili Siljate
predmete za ¢iSéenje.

» Obezbedite efikasno provetravanje i
odgovarajuéu temperaturu prostorije u
vasem kupatilu.

« Zastitite povrsinu od izbeljivanja usled
ekstremnog uticaja svetlosti i sunca.

Napomene za negu povrsina
sa ogledalima

Obratite paznju na sledece prilikom
¢iSéenja povrsina sa ogledalima:

» Koristite vlaznu koZicu za prozore ili
meku krpu koja ne ostavlja dlacice.

» Odmah uklonite kapljice sa rubova
povrsina sa ogledalima.

iS¢enje povrsina

—h (@1

Ocistite povrsine. Obratite paznju na
odgovarajuée napomene o0 nezi.

2 Osusite povrsine mekom krpom koja
ne ostavlja dladice.
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Deinstaliranje proizvoda
Proizvod smeju da deinstaliraju samo kvalifikovani elektri¢ari.

Odlaganje stare elektricne opreme i upravljacke elektronike

Simbol precrtane korpe za otpad na tockovima znaci da se stara elektricna oprema i
upravljacka elektronika ne smeju odlagati u ne-reciklirajuéi otpad, veé¢ se moraju posebno
odloziti. Krajnji korisnici imaju zakonsku obavezu da staru opremu vrate javnim nosiocima
usluga odlaganja, distributerima ili Geberit u svrhu propisnog odlaganja. Veliki broj distributera
elektri¢nih uredaja i upravljacke elektronike ima obavezu besplatnog preuzimanja stare
elektricne opreme i upravljacke elektronike. Za vraéanje Geberit potrebno je stupiti u kontakt
sa nadleznim prodajnim ili servisnim drustvom.

Stare baterije i akumulatori, koji nisu obuhvaéeni starom opremom, kao i lampe koje mogu da
se izvade iz stare opreme bez lomljenja, treba da se odvoje od stare opreme pre predaje na
mesto za odlaganje.

Ako su u staroj opremi memorisani liéni podaci, krajnji korisnici imaju odgovornost da iste
izbriSu pre dostavljanja na mesto za odlaganje.
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Tehnilised andmed ja vastavus

Tehnilised andmed

Nimipinge 220-240 V AC
Vorgusagedus 50/60 Hz
Kaitseliik P44
Kaitseklass |

Valgusallika energiatdhususe klass F

Valguse varv 3000 K

Vastavusdeklaratsioon

Vastavusdeklaratsiooni voite Te saada volitatud Geberit edasimuijalt.

Tutvuge tootega

Tootest liihidalt

T

T

1
Joonis 1:  Geberit Option Plus valgustusega peegel
1 Peeglisoojenduse sisse- voi véljalilitamine
2 Valgusriba sisse- ja véljalilitamine v6i hAmardamine
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Juhtimiskontseptsioon

Juhtimisfunktsioonide sisse- 2 Valguse hdmardamiseks vajutage ja

VOi véljalﬁlitamine hoidke kauem all paremal allosas
asuvat puutetundlikku lulitit.

1 Valguse sisse- voi véljalulitamiseks

vajutage lihidalt paremal allosas @
asuvat puutetundlikku ldlitit. /

on/off

v Valgus muutub heledamaks voi
tumedamaks.
v Veelkordse vajutamise ja hoidmi-

sega saab hdmardada teise
v Valgus lulitub sisse voi vélja. suunda.

Y
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3 Kui valgus on vélja lulitatud, vajuta-
ge orienteerumisvalguse valjaldli-
tamiseks vdhemalt 4 sekundit pare-
mal alldares asuvat puutetundlikul
[alitit.

—

v Orienteerumisvalgus lulitub vélja.

4 Vajutage lthidalt vasakus allosas
asuvat puutetundlikku lUlitit, et ldlita-
da peeglisoojendus sisse.

v Peeglisoojenduse sisselilitami-
sest annab marku margutuli.

Hooldusjuhend

Te valisite kvaliteetse pealispinnaga toote.
Pidage kinni jargnevatest hooldusjuhistest.

Tootja ei vota vastutust toote kahjustuste
eest, mis tekkisid vale hooldamise voi ké-
sitsemise tottu.

Uldised hooldusjuhised

« Arge kasutage kloori véi hapet sisalda-
vaid ega sodvitavaid puhastusvahendeid.

« Arge kasutage lihvivaid véi abrasiivseid
puhastusvahendeid.

« Arge kasutage puhastamiseks teravaid
vOi teravatipulisi esemeid.

* Hoolitsege oma vannitoas tdhusa ventila-
tsiooni ja médduka ruumitemperatuuri
eest.

» Selleks et pinnad ei pleegiks, kaitske
neid tugeva valguse ja paikesekiirguse
eest.

Hooldusjuhised

peegelpindade jaoks

Pidage peegelpindade puhastamisel silmas

jargmist:

» Kasutage niisutatud aknalappi voi
pehmet ebemevaba lappi.

» Eemaldage tilgad peegelpindade serva-
dest kohe péarast nende tekkimist.

Pindade puhastamine

1 Puhastage pinnad. Selleks pidage
kinni vastavatest hooldusjuhistest.

2 Kuivatage pinnad pehme ebemeva-
ba lapiga.
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Utiliseerimine

Toote deinstalleerimine
Toodet tohib deinstalleerida ainult véljadpetatud elektrispetsialist.

Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete
korvaldamine

'I
o

| <

Labikriipsutatud ratastega priigikasti siimbol tdhendab, et elektri- ja elektroonikaseadmete
jaétmeid ei tohi visata koos jaakjaatmetega, vaid need tuleb &ra visata eraldi. Loppkasutajad
on seadusega kohustatud tagastama vanad seadmed avalikele jaatmekaitlusasutustele, turus-
tajatele voi ettevottele Geberit nduetekohaseks korvaldamiseks. Paljud elektri- ja elektroonika-
seadmete edasimiitjad on kohustatud vanad elektri- ja elektroonikaseadmed tasuta tagasi
votma. Geberit tagastamiseks votke Ghendust vastutava miiligi- voi teenindusettevéottega.

Vanad patareid ja akud, mis on seadmest eemaldatavad, samuti lambid, mida saab vanast
seadmest neid havitamata eemaldada, tuleb enne jadtmepunkti Gleandmist vanast seadmest
eraldada.

Kui vanasse seadmesse on salvestatud isikuandmeid, peab I6ppkasutaja heed enne seadme
jaétmekaitluspunkti viimist ise kustutama.
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Tehniskie dati un atbilstiba

Tehniskie dati
Nominalais spriegums 220-240 V AC
Tikla frekvence 50/60 Hz
Aizsardzibas veids P44
Aizsargklase |
Gaismas avota energoefektivitates klase F
Gaismas krasa 3000 K

Atbilstibas deklaracija

Atbilstibas deklaraciju varat sanemt pie pilnvarota Geberit izplatitaja.

lepazistiet So izstradajumu

Atrs parskats

T

T

1

1. Attéls:  Geberit Spogulis ar apgaismojumu Option Plus

1 Spogula apsildes ieslégSana vai izslégSana
2 Apgaismojuma joslas ieslégSana, izslégSana vai aptums§osana

82
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Darbibas koncepts

LV

Darbibas funkciju ieslegsana
vai izslegsana

1 Lai ieslégtu vai izslégtu apgaismoju-
mu, isi nospiediet skarienjutigo sen-
sora slédzi apaksa labaja puse.

on/off

Y

v Apgaismojums ieslédzas vai iz-
sledzas.

2

Nospiediet un turiet apaksa labaja
pusé esosSo skarienjutigo sensora
slédzi, lai aptum$otu gaismu.

v Apgaismojums K|ust spilgtaks vai
tumsaks.
v Vélreiz nospiezot, var regulét in-
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Kad apgaismojums ir izslégts, vis-
maz uz 4 sekundem nospiediet ska-
rienjltigo sensora slédzi apaksa la-
baja pusé, lai izslégtu orientacijas
gaismu.

—

v Orientacijas gaisma izslédzas.

Lai ieslegtu spogula apsildi, isi no-
spiediet skarienjutigo sensora slédzi
apaksa kreisaja puse.

v Par spogula apsildes ieslég$anu
signalizé indikatora gaisma.

Kopsanas pamaciba

Jus esat iegadajies izstradajumu, kura vir-
sma ir izgatavota no augstvértiga materiala.
Lddzu, ievérojiet turpmakos noradijumus
par kopsanu.

RaZotajs neuznemas atbildibu par izstrada-
juma bojajumiem, kurus izraisijusi neparei-
za kops$ana vai lieto$ana.

Visparigas kopsanas norades

» Nelietojiet tiriSanas lidzekl|us, kas satur
hloru un skabes, ka ari kodigus tiriSanas
lidzeklus.

» Neizmantojiet slipéjosSus un abrazivus tiri-
Sanas lidzekl|us.

» TiriSanai neizmantojiet asus vai spicus
priekSmetus.

» RuUpéjieties par efektivu ventilaciju un pie-
merotu telpas temperatlru sava vannas
istaba.

» Sargdjiet virsmas no izbalé$anas arkarte-
ji spécigas gaismas vai saules iedarbibas
rezultata.

Kops$anas norades spogulu
virsmam

Tirot spogulu virsmas, nemiet vera Sadus
ieteikumus:

* Izmantojiet logu spodrinasanai paredzétu
samitrinatu adu vai mikstu dranu bez
plaksnam.

» Nekavéjoties notiriet pilienus no spogulu
virsmu malam.

Virsmu tiriSana

1 Notiriet virsmas. levérojiet attiecigos
noradijumus par kop$anu.

2 Nosusiniet virsmas ar mikstu dranu
bez pluksnam.

84
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Utilizacija

Izstradajuma demontaza
Izstradajuma demontazu drikst veikt tikai profesionali elektriki.

Lietotu elektrisko un elektronisko ieri¢u utilizacija

| <

Nosvitrotas atkritumu tvertnes simbols norada, ka nolietotas elektriskas un elektroniskas iekar-
tas nedrikst izmest sadzives atkritumos, bet tas ir jautilizé atseviski. TieSajiem lietotajiem ir ju-
ridisks pienakums nodot nolietotas iekartas atbilstosai utilizacijai publiskas utilizacijas vietas,
izplatitajiem vai Geberit. Daudziem elektrisko un elektronisko iekartu izplatitajiem ir pienakums
bez maksas pienemt atpakal nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Lai nodotu iekar-
tas atpaka| Geberit, sazinieties ar atbildigo tirdzniecibas vai servisa organizaciju.

Nolietotas baterijas un akumulatori, ko neaptver nolietota iekarta, ka ari lampas, kuras var iz-
nemt no nolietotas ierices tas nesabojajot, pirms nodos$anas utilizacijas vietai janonem no ve-
cas iekartas.

Ja nolietotaja iekarta tiek glabati personas dati, tieSie lietotaji ir atbildigi par to dzéSanu pirms
iekartas nodosanas utilizacijas vietai.

10697910667 © 09-2022 B GEBERIT 85
971.463.00.0(00)

LV



LT

Techniniai duomenys ir atitiktis

Techniniai duomenys

Vardiné jtampa 220-240 V AC
Tinklo daznis 50/60 Hz
Apsaugos laipsnis P44
Apsaugos klase |

Sviesos galtinio energijos vartojimo veiksmin- E

gumo klasé

Skleidziamos Sviesos spalva 3000 K

Atitikties deklaracija

Atitikties deklaracijg galite gauti i§ Geberit kompetentingos platinimo bendrovés.

Susipazinkite su gaminiu

Trumpai apie gaminj

|

T,

1

1 Paveikslas: Geberit Veidrodis su apsvietimu ,Option Plus*®
1 Veidrodzio Sildymo jjungimas arba isjungimas
2 Sviesos juostelés jjungimas, i§jungimas arba pritemdymas

86 M GEBERIT
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Valdymo koncepcija

Valdymo funkcuq ljungimas 2 Palaikykite ilgiau nuspaude jutiklinj
arba iSjungimas jungiklj apacioje desinéje, kad pri-
temdytuméte Sviesa.
1 Norédami jjungti arba isjungti Sviesa,
trumpai paspauskite jutiklinj jungiklj @
apacioje desinéje. /

on/off

v Sviesos intensyvumas padidés
arba sumazés.

v Dar kartg paspaudus, Sviesos in-
tensyvumas gali buti kei€¢iamas

Y

v Sviesa jjungiama arba isjungia- priesinga kryptimi.
ma.
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3 Kai Sviesa i§jungta, paspauskite ju-
tiklinj jungiklj apacioje deSinéje bent
4 sekundes, kad orientacinis apsvie-
timas iSsijungty.

—
/ ,

v Orientacinis apSvietimas iSsijun-
gia.

4 Kad jjungtuméte veidrodzio Sildyma,
trumpai paspauskite jutiklinj jungiklj
apacioje kairéje.

on/off

v Kontroliné lemputé pranesa, kad
jjungtas veidrodzio Sildymas.

Prieziiros nurodymai

Nusprendeéte jsigyti produktg su aukstos ko-
kybés pavirS§iumi. Vykdykite toliau pateiktus
priezidros nurodymus.

Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés
dél produkto apgadinimo, jeigu produktas

Bendrieji priezitros
nurodymai

» Nenaudokite chloruoty arba ragstiniy bei
ésdinanciy valymo priemoniy.

» Niekada nenaudokite braizan¢iy arba
abrazyviniy valymo priemoniy.

» Valydami nenaudokite astriy ar smailiy
daikty.

» Vonios kambaryje uztikrinkite veiksminga
védinimg ir tinkama patalpos temperati-
ra.

» Saugokite pavirsiy, kad jis nenublukty dél
stiprios Sviesos ir saulés spinduliy po-
veikio.

Veidrodiniy pavirsiy

prieziuros nurodymai

Valydami veidrodinius pavirSius laikykités

§iy nurodymu:

» Naudokite drégna stikly Sluoste arba
minksta Sluoste be puky.

» Nedelsdami pasalinkite laSus nuo veidro-
diniy pavirsiy krasty.

Pavirsiy valymas

1 Nuvalykite pavirSius. Vykdykite ati-
tinkamus priezitros nurodymus.

2 Po to pavirSius nusausinkite minksta
Sluoste be pukeliy.
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Salinimas

Gaminio iSmontavimas
Gamin;j leidziama iSmontuoti tik kvalifikuotam elektrikui.

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy Salinimas

| <

Perbrauktos SiuksliadéZés su ratukais simbolis reiSkia, kad elektros ir elektroniniy atlieky ne-
galima iSmesti kartu su likusiomis atliekomis; jos turi bati Salinamos atskirai. Galutiniai naudo-
tojai yra teisiSkai jpareigoti grazinti senus prietaisus valstybinéms atlieky $alinimo instituci-
joms, platintojams arba Geberit. Daugelis elektros ir elektroniniy prietaisy platintojy privalo ne-
mokamai priimti senus elektros ir elektroninius prietaisus. Dél grgzinimo Geberit kreipkités j at-
sakingg pardavimo ar aptarnavimo jmone.

Panaudotas baterijas ir akumuliatorius, kurie nejdéti j sena prietaisa, taip pat lempas, kurias
galima iSimti i$ seno prietaiso jo nesunaikinant, batina iSimti i$ seno prietaiso prie$ atiduodant
ji | alinimo punkta.

Jei sename prietaise saugomi asmens duomenys, galutiniai naudotojai patys atsako uz jy ist-
rynima prie$ perduodant prietaisa Salinimo punktui.
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TexHUYeCKU AaHHU U CbOTBETCTBUE

TexHUUYeCKU AaHHH

HomuHanHo HanpexkeHve 220-240V AC
YectoTa 50/60 Hz
CreneH Ha 3awuTa P44

Knac Ha 3awmTta |

Knac Ha eHeprMﬁHa eq)eKTMBHOCT, CBET/INHEH

F
MU3TOYHUK

LIBAT Ha ocBeTABaHe 3000 K

Hdeknapauua 3a CbOoTBeTCTBUE

Mo»ke Aa nonyuuTe AeknapaumaTa 3a CbOTBETCTBME OT KOMMNETeHTHaTa pupMa-aucTpudyTop
Ha Geberit.

3ano3HaBaHe C NPoAyKTa

KpaTbk 0630p Ha npoaykTa

T

1
®urypa 1: Geberit Orneaano c ocsetnenune Option Plus

1 BkntouBaHe Unu M3K/OYBaHe Ha OTOMIEHUETO Ha OrNeAanoTo
2 BkntouBaHe, U3K/OUYBaHE WK AMMUPAHE Ha CBETAIMHHATA NeHTa
90 B GEBERIT 10697910667 © 09-2022

971.463.00.0(00)



KoHuenuusa 3a ynpasneHue

BG

BknrouBaHe UNKU U3KIOUBaHe
Ha quHKLIMHTa 3a ynpasJieHue

1 HaTtucHeTe 3a KpaTKo CeH30pHMA
npeBKtoYBaTen Aony BAACHO, 3a Aa
BKJTHOUUTE UM UBKIHOUNTE
cBeTMHaTa.

v CaeTtnvHata ce BKJOYBaA UK
U3KIoYBa.

2

HartucHeTe 3a no-abaro CEeH30pHMA
npeskno4YBaren Aony BAACHO, 3a Aa
AMMUpaTe ceeTivHara.

@

v CseTnvHata cTaBa no-ApKa umm
no-cnaéa.

v Ypes NoBTOPHO HaTUCKaHe MOXKe
Ja ce AMmupa B gpyrarta nocoka.
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Korato cBeTnnHara e uskioueHa,
HaTUcHeTe CeH30pHNA
npesKn4yBaTen A4ony BAACHO 3a
nowHe 4 CeKyHAu, 3a Aa U3KN4nTe
OopueHThpallata CBeTinHa.

=
/

7

v OpueHTupallara cBeTMHa ce
U3K/oYBa.

PbKoBOACTBO 3a
noaapbXKKa

HatucHete 3a KpaTKO CeH30pHUA
npeskno4YBaren ony BnABO, 3a Aa
BKJ/TIOYMUTE OTOMNIEHUETO Ha
orneaanorto.

$

on/off

/

v CBeTIMHEH MHAMKaTop
CUrHanuampa, Ye OToMNEHMETo Ha
orneanoTo e BKIYEHO.

M3bpanu cTe NpoAyKT C BUCOKOKaYecTBeHa
noBbpPXHOCT. MonA, cnassaiTe gaaeHute
no-Z0Jly MHCTPYKLMM 3a NOAAPBIKKA.
[Mpon3BoAMTENAT HE NOEMa OTFOBOPHOCT 3a
noBpeAu Ha NpPoAyKTa, Bb3HWKBALLM
BC/IEACTBME Ha HeMpaBuiHa rpuxa u
6opaBeHe.

06IJ.|.I4 WHCTPYKLHH 3a
noaapbXKa
* He u3nonasaiTte nouncrealum

npenaparu, KoUTo ca pasmkAalLin,
CbABPXKAT XJI0P UK KUCENMHA.

 He n3nonagaiite abpasuBHu Unu
M3TbPKBALLM MOYMCTBALLM NpenapaTy.

* He nanonssanTte ocTpy NpeameTy 3a
rouyncTBaHe.

« OcurypABaiTe epeKTMBHA BEHTUNAUMA U
noAxoAALla cTaHa TeMnepaTypa BbB
Baluara 6aHs.

« [Npeanassante NOBBLPXHOCTUTE OT
oBesLiBeTABAHE BCNEACTBUE Ha CUNHA
CBET/INHA U CUSTHO CITbHYEBO rpeeHe.

MHCTpYKUMK 3a noaapbKKa
Ha orneAaanHu NOBbPXHOCTH

|-|pVI NOYNCTBAHETO Ha orneaanaHn
NOBBPXHOCTHU crnassaWTe CneaHoTo:

* M3snonseaiTte HaBna>kHeHa roaepua uiu
MeKa Kbpna 3a nonneaHe 6e3 BNacuHKM.

» HesabasHo OTCTpaHHBaVITe Karnkute ot
KpauwiaTa Ha ornejasHu NoOBbpPXHOCTU.

MouucTBaHe Ha
NOBBbPXHOCTUTE

1 MouncTete noBbpXHOCTUTE. 3a
LernTa cnasBanTe CbOTBETHUTE
MHCTPYKLUMK 32 NOAAPBIKKA.

2 M3cyLuete NOBBbPXHOCTUTE C MeEKa
Kbpna 3a nonueaHe 6e3 BNaCHHKH.

BE GEBERIT
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Yn paBJieHue Ha oTnaagbuu

JdemoHTUpaHe Ha npoayKTa

MpoaykTsT TPABBA Aa ce AeMOHTMpa camo OT 0ByuyeH
€NEeKTPOTEXHMUK.

U3xBbpnfAHe Ha CTapo eNIeKTPUUECKO U eNeKTPOHHO
obopynBsaHe

'I
oS

| X

CHMBOITBT CbC 3a4EPKHATO KOLUYE 3a OTNaAbLM 03HAYaBa, Y€ OTNaAbLMUTE OT EIEKTPUYECKO W
€1eKTPOHHO 0BopyABaHe He TpABBA fa ce U3XBBPIAT C OUTOBUTE OTNaAbLM, a TpABBa Aa ce
npeAasat 3a pasAenHo uxBbpnaHe. KpaitHute noTpe6uTent ca 3akoHOBO 3aAb/KEHM Aa
BpbLUAT cTapo o6opyABaHe Ha 0BLLECTBEHN OpraHu 3a cMeTocbOupaHe, Ha AUCTPUBYTOpK
unu Ha Geberit. MHoro aMctpuByTopu Ha eNeKkTPUMUYECKo U eNeKTPOHHO oBopyaBaHe ca
3ab/KeHU Aa npuemat o6paTtHO oTnaabLy OT ENEKTPUYECKO 1 ENIEKTPOHHO oBopyaBaHe
6esnnarHo. 3a BpbluaHe Ha Geberit ce cBBPXKETE C OTrOBOpHATa KOMMNaHUA 3a AUCTPUOYLMA
unu o6enyxxBaHe.

M3ToLeHnTe Gatepum M akymynaTopu, KOUTO He ca 3aTBOPEHHW B CTapo 0BopyaBaHe, KaKto 1
KPYLLUKKTE, KOWTO MoraT Ja Obaar ussazeHu 6es paspyLuaBaHe OT cTapoTo obopyaBaHe,
TpA6Ba Aa 6bAat usBaaeHu oT cTapoTo obopyaBaHe, Npeau Aa 6bae NnpeaaneHo B NyHKT 3a
paszenHo cbbupate.

AKo B cTapoTo o6opysBaHe ca 3anameTeHun JIMYHU AaHHHW, KpanHUTe noTpeduTenu ca MyHo
OTrOBOPHY Zia M U3TPUAT Npeau NpeAaBaHeTo B MyHKT 3a pasienHo chbupaHe.
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Date tehnice si conformitate

Date tehnice

Tensiune nominala 220-240 V c.a.
Frecventa a retelei 50/60 Hz

Grad de protectie P44

Clasa de protectie |

Sur_s:él de lumina din clasa de eficientd ener- E

getica

Culoarea luminii 3000 K

Declaratia de conformitate

Declaratia de conformitate o puteti obtine de la distribuitorul Geberit aferent.

Familiarizati-va cu produsul

Scurta prezentare a produsului

|

T,

1
Figura 1:  Oglinda cu iluminare Geberit Option Plus

1 Pornirea sau oprirea incélzirii pentru oglinda

2 Pornirea, oprirea sau reglarea intensitatii benzii luminoase

94 HEGEBERIT

10697910667 © 09-2022
971.463.00.0(00)




Conceptul de utilizare

RO

Activarea sau dezactivarea
functiilor de operare

1 Apasati scurt comutatorul cu senzor
tactil din dreapta jos pentru a aprin-
de sau stinge lumina.

on/off

Y

v Lumina se aprinde sau se stinge.

2

Tineti apasat comutatorul cu senzor
tactil din dreapta jos pentru a modifi-
ca intensitatea luminii.

v Intensitatea luminii creste sau
scade.

v Prin apasare repetata, intensita-
tea luminoasa poate fi modificata
in sens opus.
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3 Cu lumina stinsa, tineti apasat co-
mutatorul cu senzor tactil din dreap-
ta jos timp de cel putin 4 secunde
pentru a stinge lumina de orientare.

—
/ ,

v Lumina de orientare se stinge.

4 Apasati scurt comutatorul cu senzor
tactil din stanga jos pentru a porni
incalzirea oglinzii.

on/off

—

v Un indicator luminos semnalizea-
za faptul ca incalzirea oglinzii es-
te pornita.

Instructiuni de ingrijire

Ali ales un produs cu o suprafata de nalta
calitate. Va rugam sa tineti cont de urma-
toarele indicatii de ingrijire.

Producatorul nu isi asuma responsabilitatea
pentru deteriorarea produsului, din cauza

Indicatii generale de

intretinere

» Nu utilizati agenti de curatare pe baza de
clor sau acizi, ori care sunt corozivi.

» Nu utilizati agenti de curatare abrazivi
sau decapanti.

+ Nu utilizati obiecte taioase sau ascutite
pentru curéatare.

» Asigurati o aerisire eficienta si o tempera-
turd adecvata in baia dumneavoastra.

+ Protejati suprafetele impotriva decolorarii
din cauza actiunii extreme a luminii gi a
razelor soarelui.

Indicatii de intretinere pentru
oglinzi
La curatarea oglinzilor, trebuie respectate

urmatoarele:

« Utilizati o laveta din piele de caprioara
sau o laveta moale, nescamosabila.

. indepérta@i imediat picaturile de pe margi-
nile oglinzilor.

Curatarea suprafetelor

1 Curatati suprafetele. Respectati indi-
catiile de ingrijire corespunzatoare.

2 Uscatli suprafata cu ajutorul unei la-
vete moi, nescamosabile.
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Reciclare

Dezinstalarea produsului
Produsul poate fi dezinstalat doar de catre un electrician calificat.

Reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice

| <

Simbolul cosului de gunoi cu roti barat inseamna ca deseurile de echipamente electrice si
electronice nu trebuie reciclate impreuna cu deseurile reziduale, ci trebuie reciclate separat.
Utilizatorii finali sunt obligati prin lege sa returneze echipamentele vechi la autoritatile publice
de eliminare a deseurilor, la distribuitori sau la Geberit pentru a le recicla in mod corespunza-
tor. Multi distribuitori de echipamente electrice si electronice sunt obligati s& preia gratuit de-
seurile de echipamente electrice si electronice. Pentru o returnare la Geberit, contactati com-
pania de vanzari sau de service responsabila.

Bateriile si acumulatorii uzati care nu sunt incorporati in echipamentul vechi, precum si lampile
care pot fi indepartate din echipamentul vechi fara a fi distruse, trebuie separate de echipa-
mentul vechi inainte de a-l preda la un punct de eliminare.

in cazul in care in echipamentul vechi sunt stocate date cu caracter personal, utilizatorii finali
sunt responsabili pentru stergerea acestora inainte de predarea la un punct de eliminare.
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TeXVIK&X OESOMEVA KOI CUHMOPPWON

TeXVIKa dedopEva

OvopooTIKr T&ON 220-240 V AC
JuxvoTnNTo dIKTUOU 50/60 Hz
TUmog TIPOOTHOING P44
Karnyopia mpooTaciog |

T'é(ir] EVEPYEIOKIG OTTOD00NG PWTEIVAG TIN- F

Yng

Xpwpo pwTIoHOU 3000 K

ARAWON CUPHOPPWONG

Mrmopeite va A&BeTe T SHAWCN CUPHOPPWONG GO TNV PHOSIX EPTTIOPIKN eTaIpEix Geberit.

NvwpioTe TO IPOIOV

To mpoiodV pe PIx XTI

|

T,

1
Eikova 1:  dwTiopevog kaBpenTng Geberit Option Plus
1 Evepyoroinon 1) arevepyoroinan B€puavong KaOpenTn
2 Evepyormoinon, amevepyormoinon 1 e€xabevion TG Awpidag uTIoHOoU
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2xedioon XeIpIGHOU EL

Evspyonomo'n n 2 MaTAOTE TOPATETAHEV TO DIOK-
XTTIEVEPYOTTOINON KOTITN aloBNTHPX GPrG OTO KATW

! y 5e&1&x PEPOG VIO VO PEIWOETE TNV
AEITOUPYIWV XEIPICHOU EVTO0N TOU QUTOC.

1 MaTroTe OTIYHIGia TO SIKKOTITN ol @
odNTAPA GPrG OTO KATW defIX
HEPOG YIX VO EVEPYOTIOINOETE I VO /
QMEVEPYOTTOINTETE TO POG.

on/off

v H évTaon Tou puTog auiaveTal
N HEIOVETA.

v Me v€o OPATETAPEVO TTATNHA,
n puBpion TNG évtaong pPmopei
VO YiVEl QVTIOETO.

.Y

v To pwg evepyorolgiTal 1) orre-
VEPYOTTOIEITAI.
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3

Me To pwg opnoTo, MATHOTE TO dIX-
KOTITN AUOONTAP GPG KATW OE&IX
YIo TOUAGXIOTOV 4 SeUTEPOAETTT
YIX VO OTTEVEPYOTIOINCETE TO PWG
TIPOCQVATOAIGHOU.

——
I

v To ¢wg mpooavaToAiGHoU ofr-
VEl.

Odnyieg ppovTidag

MNoaTRoTe OTIYHIKIG TO DIOKOTITN Ol
oONTAPG GPRC OTO KATW XPIOTEPK
HEPOG YIX VO EVEPYOTIOINCETE TN
OEpUOVON TOU KOXOPETTTN.

s

—

v Mix evBeIKTIKr Auyvia onporodo-
Tel OTI N BEPUAVON TOU KAOPETTN
eival evepyoroinuévn.

EmAE€aTe Eva TPOIOV pe emQAvEIX &pl-
0TNG TOIOTNTAG. TNPENOTE TIG TXPAKATW
urtodeiEeIg PpovTidag.

O KOTOOKEUROTNG OeV VOAGBAVE! KO
eubuvn yiax {nUIEG oTo TTPOIOV Adyw AavOo-
OpéEVNG PPOVTIONG Kol A\GvOOpEVOU XEIPI-
opou.

levikég uTOBEIEEIQ

PPOVTIdXG

* Mnv xpnoigoroieite YAwpioUxx, OgIvax 1y
SIKBPWTIKA PHECK KAOXPIGHOU.

* Mnv xpnoigomoieite ASIQVTIKK 1} OKANP&
peoa KabapiopoU.

* Mnv xpnolporroleitTe auxuned 1 HUTEPS
QVTIKEIUEVO VI TOV KXBXPITUO.

+ QpovTiOoTE VO UTTAPXEI OTO PTIAVIO OOG
ETIOPKIG XEPITHOG KOl KATXAANAN Bgp-
HoKpOoia Xwpou.

» MpooTaTeleTe TIG eMPAVEIEG ATTO Ee-
Owplxopa oo urrepPoAikr| EkBean oTo
QWG KA TNV NAIGKI OKTIVOBOAIX.

Ymodei&eig ppovTidag yix

EMPAVEIEG KXOPETTTN

A&BETE UTTOYN TA TIXPOAKATW KATA TOV KO-

OOPIOUO ETIPAVEIOV KAOPETTN:

« XpnoigotoleitTe €vax UYPO DEPPA TOPOUG
1 €va HOAGKO UQOOHX XWwPig XVOUdIX.

* ATTOPOKPUVETE KPECWG OTAYOVES OTTO
TIC YWVIEQ TWV EMPAVEIDV KXOPETTTN.

Ka®axpIiopog em@aveinv

1 KaBopioTe TIg em@aveieg. KaTd TN
JIadIKAOIx AUTH, TNPNOTE TIG AVTI-
oToIXeC UTTOOEIEEIC PPOVTIONG.

2 3TN OUVEXEIX OTEYVAOOTE TIG ETTI-
PAVEIEG HE EVO HAAGKO UPOOUX XW-
pig xvoudia.

100 EGEBERIT

10697910667 © 09-2022
971.463.00.0(00)



Amoppiyn =

ATTEYKXTAOTAON TIPOIOVTOG

To MPOidV EMTPEMETAI VO OTTEYKATOOTAOE! HOVO OO KATAPTIOHEVO
NAeKTPOAOYO.

AmoppIwn amOBANTWV NAEKTPIKOU KXI NAEKTPOVIKOU
eEomAiopou

To oUpBOAO ToU JIRYEYPAPHEVOU KADOU KIMOPPIMUATWV GTOUG TPOXOUG CNUaivel OTI ol TIAIEG
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG DeV ETITPEMETAI VO KTTOPPITITOVTAI MG OIKIGKA OTTOP-
pippoTa, A& TTpETEl v amoppinTovTal EexwploTd. O1 TEAIKOI XprOTEG €ival VOUIK& uTtoxpe-
WHEVOI VX ETTIOTPEPOUV TIC TTARAIEG CUOKEUEC O€ dNUOOIEC ETAIPEIEC ATTOPPIYNG, DIAVOUEIC i
oTov Geberit yiax Tn owoTr amdppiyn. MoAoi Siavopeig NAEKTPIKWV KAl NAEKTPOVIKOV OU-
OKEUWV EIVAI UTTOXPEWHEVOI VO TIGPOAXHBAVOUV dwpedV TIG TIAMEG NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVI-
KEC OUOKeUEG. M TNV emaTpor oTov Geberit eMKoOIVOVAOTE Pe TNV OPHOdIx eTAIPEIN TTW-
Aoewv 1) e€urmpETnong.

O1 MONIEG UMTATAPIES KOl O TTOXAIOI CUCCWPEUTEG, TTOU SEV €iVal EVOWUATWHPEVOI OTIG TTONIEG
OUOKEUEG, KOBWE KAl Ol AGUTITAPEG TTOU PTTOPOUV VO GPaIpeBOUV QIO TIC TIGNIEG CUOKEUEG
Xwpig TNV TIPOKANon {nuiwv, TPETel Vo SIXXWPICoVTal &TTd TIG TTORAIEG CUOKEUEG TTPOTOU TTAPO-
doBouv gTo onueio amMoOPPIYPNG.

E&v oTnVv mohid GUOKEUT €X0UV OTTOBNKEUTEI TTPOOWTTIKG JeDOPEVA, O TEAIKOI XPrOTES gival
ol iGio1 UTTEUBUVOI YIX TN BICYPOPI) TOUG TTPOTOU TTXPADWOOUV TNV TIGAIGK GUCKEUT 0€ €V On-
peio amoppiyng.
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Teknik veriler ve uygunluk

Teknik veriler

Nominal sebeke gerilimi 220-240 V AC

Sebeke frekansi 50/60 Hz

Koruma tirG P44

Koruma sinifi |

Isik kaynaginin enerji verimliligi sinifi F

Isik rengi 3000 K
Uyumluluk beyani

Uyumluluk beyanini yetkili Geberit dagitim sirketinden alabilirsiniz.

Uriinle ilgili bilgiler

Uriine genel bakis

T

T

1
Sekil 1: Geberit Option Plus aydinlatmali ayna
1 Ayna i1sitmayl agma veya kapama

2 Isik seridini agma, kapatma veya kisma
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Kullanim konsepti

Kumanda fonksiyonlarini
acma veya kapatma

1 Isig1 agmak veya kapatmak icin sag
alttaki dokunmatik sensér anahtari-
na kisaca basin.

}

v Isik acilir veya kapanir.

2 Isig1 kismak igin sag alttaki dokun-
matik sensér anahtarina uzun basin.

—
"

AN

Isik daha parlak veya daha kisik
duruma gelir.

Parmaginizi tekrar bastiginizda
1sik siddeti diger yonde ayarlanir.

AN

3 Isik kapaliyken, rehber 1s1g1 kapat-
mak icin sag alttaki dokunmatik sen-
sOr anahtarina en az 4 saniye basin.

—
/

7

v Rehber isik agilir.

10697910667 © 09-2022
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4 Ayna isitmasini agmak i¢in sol altta-
ki dokunmatik sensér anahtarina ki-
saca basin.

piiy

on/off

v Bir gbsterge 1s131, ayna isitmasi-
nin agildigini gosterir.

Bertaraf

Bakim kilavuzu

Ustiin kaliteli yiizeye sahip bir iiriinde karar
kildiniz. Litfen asagida yer alan bakim bil-
gilerine dikkat ediniz.

Uretici yanhs bakim ve kullanimdan kay-
naklanan Uriin hasarlarindan sorumlu degil-
dir.

Genel bakim bilgileri
» Klor veya asit iceren ya da tahris edici te-
mizlik maddesi kullanmayiniz.

» Ovmaya yarayan veya asindirici temizlik
maddesi kullanmayiniz.

» Temizlik icin keskin veya sivri nesneler
kullanmayiniz.

» Banyonuzda verimli bir havalandirma ve
yeterli oda sicakhgi saglayiniz.

* Yizeyin asir is1ga ve glinese maruz kal-
ma nedeniyle agarmasini énleyiniz.

Aynali ylizeyler icin bakim
bilgileri

Aynali yizeyleri temizlerken asagidakileri
g6z 6ntinde bulundurun:

» Nemli glideri veya yumusak, tlly birakma-
yan bir bez kullanin.

» Ayna yuzeylerinin kenarlarindaki damla-
lari hemen alin.

Yiizeylerin temizlenmesi

1 Yiizeyleri temizleyiniz. llgili bakim
bilgilerine dikkat ediniz.

2 Ardindan ylzeyleri yumusak, tly bi-
rakmayan bir bez ile kurulayiniz.

Uriinii sokme

104G RBEREaItimli bir elekirik teknisyeni tarafindan s@kideHis os.00»
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Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi TR

37
ot

Uzerinde garpi isareti bulunan tekerlekli ¢p kutusu simgesi, elekirikli ve elektronik ekipman
atiklarinin artik diger atiklarla birlikte degil, ayri sekilde bertaraf edilmesi gerektigi anlamina
gelir. Son kullanicilar yasal olarak eski cihazlari, profesyonel sekilde bertaraf edilmesi igin ka-
muya ait atik bertaraf makamlarina, distribitérlere veya Geberit'e iade etmekle yukimltdur.
Cok sayida elektrikli ve elektronik ekipman distrib(itor(, eski elektrikli ve elektronik ekipmanlari
Ucretsiz olarak geri almak zorundadir. Geberit'e iade igin sorumlu satis veya servis sirketiyle
iletisime gegin.

Eski cihazda kullanilip bitmemis eski piller ve akiimilatorler ile eski cihazdan zarar gérmeden
cikarilabilen lambalar, imha noktasina teslim edilmeden énce eski cihazdan ¢ikariimalidir.

Kisisel veriler eski cihazda saklaniyorsa cihazi imha noktasina teslim etmeden énce bu verileri
silmek, son kullanicilarin sorumlulugundadir.
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TexHUUYecKue XxapaKkTepUCTUKU U COOTBETCTBUE
TpeboBaHUAM

TexHUUecKue gaHHbIe

HomuHanbHoe HanpAXXeHue 220-240 B nepem. ToKa
YacroTa ToKa 50/60 Iy
CreneHb 3aLUuThI P44

Knacc sawuhbl |

Knacc aHeproap$eKTMBHOCTA UCTOUHMKA
ceeta

F

LiIBeT noacBeTKH 3000 K

CepTuduKaT COOTBETCTBHUA

CepTuduKaTt COOTBETCTBUA MOXHO NONYYUTb Y OPULIMANIBHOTO PacnpoCTPaHUTENA NPOAYKLMK
komnaHuun Geberit.

3HaKOMCTBO C usgenuem

KpaTtkaa uH$popmauuma 06 usgenuu

]

T

1

PucyHok 1: 3epkano c noacseTtkon Geberit Option Plus
1 BkntoueHue 1 BikNtoueHWe oborpesa 3epkana
2 BruitoueHme, BbIKIOUEHUE U PETYNMPOBKa APKOCTU CBETOBOM MaHKK
106 HE GEBERIT 10697910667 © 09-2022
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KoHuenuua ynpaBneHun

BxntoueHue U BbikNtoueHHue 2 Ha)kmute v yaepyxuBaite ceHcop-

q>y|-||(um7| ynpaBneHuUuA HbIV BbIKOYATENb B NPaBOM HUXK-
HeM yrny, 4ToBbl OTPeryMpoBaTb

1 KpaTkoBpeMeHHO Ha)KMWUTe Ha CeH- ApKOCTL cBeTa.
COPHbIV BbIKtOYaTENb B NPaBOM
HWKHEM yriy, 4ToBbl BKIIOUNUTb I

BbIK/TIOYUTb CBET.

v CBerT cTaHeT 6onee APKUM WK
6onee TyCKnbIM.

v [loBTOpHOE Ha)kaThe NpuBeaeT K
oBpaTtHoMy AEUCTBUIO.

v CBeT BKJIoUYaeTCcA Ui BbiK/o4a-
eTcA.
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3 Mpu BBIKNHOYEHHOM CBETE HAXXMUTE
Ha CeHCOPHbI BbIKNtouatenb B npa-
BOM HWXHEM Yrily He MeHee YeM Ha
4 ceKyHAbl, YTOBbI BbIKOUNTL MOA-
CBETKY.

—
/

v [oacseTka BbIKNOYaETCA.

UHCTpYKUMA no yxoay

4 KpaTkoBpeMeHHO HaXXMWTe Ha CeH-
COPHbIA BbIKNtOYaTENb B IEBOM
HWKHEM yriy, 4ToBbl BKIIOUUT 060-
rpeB 3epKana.

il

_—

v CBeToBOM MHANKATOP CUrHaNU3M-
pyeT o BK/toUYeHUM oBorpesa
3epkana.

Cnacu60o 3a BbIOOP U3AENNA C BLICOKOKaYe-
CTBEHHOM NOBEPXHOCTLIO. [MoXKanyicTa,
cneayite npMBeAEHHLIM HUXE yKasaHUAM
no yxoay.

MponssoanTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTH
3a yLiep6, BO3HUKLLMIA B pesynbTare Henpa-
BUNbHOrO oBpallieHunaA 1 yxoaa.

O6LwmMe yKasaHua no yxoay

» He ncnonb3yinte unctaAlimne cpeacTsa,
cofeprkaLline XJiop U KUCMOTY, a TaKkKe
e/IKue YnCTALLMe cpeacTBa.

* He ucnonbayiite wnudytoLime unm abpa-
3UBHbIE YACTALLKE CpeaCcTBa.

» He ncnonb3yinte pexxyLume unm octpble
npeamMeThbl ANA OUYUCTKMU.

» Obecneubte 3QPEKTUBHYHO BEHTUNALMUIO
1 NnoAAepXKaHue Haanexallen KomHar-
HOM TeMnepartypbl B Baluei BaHHOM KOM-
Harte.

« lpenoxpaHaAiTe NOBEPXHOCTb OT BbIFO-
paHWA B pesysbTate CIMLLIKOM UHTEHCHB-
HOro BO3AEWCTBWA UCTOYHWKOB CBETa U1
cofHua.

YKasaHusa no yxoay 3a
3epKanbHbIMU
NOBEpPXHOCTAMM

Mpu ouncTKe 3epKanbHbIX NOBEPXHOCTEN
HEoBX0AMMO yunTbIBATL CredytoLlee:

+ UWcnonbsosatb BRaykHyto 3amily Ans
NPOTUPKKU OKOHHbIX CTEKON NITN MATKYH
6e3BOpPCOBYIO TKaHb.

* Ynanatb Kaniam ¢ KPOMOK 3epKanbHbIX
NOBEPXHOCTEW.

OuucTKa noBepxHocTeNn

1 Ouuctute nosepxHoctu. Crneayite
COOTBETCTBYIOLLMM YKa3aHWAM Mo
yxoay.

2 MpoTpuTe Hacyxo NOBEPXHOCTU MAr-

Koi 6e3BOPCOBOW TKaHbIO.
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YTunusauua

JdeMoHTaX usgenus

IleMOHTaXK AomKeH OCYLLECTBNATLCA TONbKO KBANIMPULMPOBAHHBIM
ONIEKTPOTEXHUYECKUM MEepPCOHAsIOM.

YTUNU3auuna cTaporo aneKTPUUECKOro U aNeKTPOHHOro
obopynosaHua

C1MBON NepeyepKHYTOro MycopHoro 6aka Ha Konecax 03HayaerT, YTO OTXOAbl ANEKTPUYe-
CKOrO 1 3NIEKTPOHHOr0 060pyAOBaHUA HEMb3A BbIOpackiBaTb BMECTE C OCTATOYHLIMU OTXO-
[amu, a Heo6X0AMMO YTUIM3UPOBaTL OTAENbHO. KOHEUHbIE Nob3oBaTeny No 3aKoHy 06A3aHbI
cAaBartb cTapble NpuBopbl B rOCyAaPCTBEHHbLIE OpraHbl MO YTUAM3aLMK OTXOAOB, AMCTPUOLIO-
Topam unu Geberit anA Haanexawuei ytunusaumn. MHorne AMCTPUOLIOTOPBI 3NIEKTPUYECKOTO 1
3MeKTPOHHOro o6opyAoBaH1A 00A3aHbl BecnnaTHo NPUHUMATL OTXOAbI 3MIEKTPUYECKOTO W
3NeKTpoHHOro obopyaoBaHua obpatHo. [nA Bossparta Geberit obpallaiTeck B OTBETCTBEH-
HYO TOProBYIO UM CEPBUCHYIO KOMMaHUIO.

Mcnonb3oBaHHble Gatapeikn 1 akKyMyATOPbI, U3BNEUYEHHBIE U3 CTApPOro Npubopa, a TaKkxe
namnbl, KOTOPbIE MOTYT ObiTh YAaneHbl U3 cTaporo npubopa 6es ux paspyLUeHUs, AOMKHbI
6bITb OTAENEHbI OT CTaporo npubopa nepes caayei B NyHKT yTUIM3aLNUH.

Ecnu B cTapom yCTpOWCTBE XPaHATCA SIMYHbIE A@HHbLIE, KOHEYHBIE MOJb30BATENMN CaMU HECYT
OTBETCTBEHHOCTb 3a WX yAaneHue nepes caayen B NyHKT yTUIM3aLMUK.
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TexHi4yHi gaHi Ta BignoBiaHICTb

TexHiuHi aaHi

HominaneHa Hanpyra

220240 B 3m. ctpymy

YacrtoTta mepexi

50/60 'y

CryniHb 3axucTy P44
Knac 3axucty |

Knac eneproedektnBHocTi mxepena ceitna | F
Konip ocBiTneHHA 3000 K

Heknapauif npo BiANOBIQHICTb

Buv MoxkeTe oTpumaT aeknapauito npo BiANOBIAHICTb BiA BianoBiaanbHoi 30yToBOI KOMNaHii

Geberit.

OsHaiomTecs 3 BUpo6om

Ornag Bupoby

T,

1
3o6parkeHHa 1:

[M3epkano 3 niacsitkoto Geberit Option Plus

1 YBiMKHEHHA 260 BUMKHeHHA 06irpiBaHHA A3epkana
2 YBIMKHEHHA 1 BUMKHEHHA OCBITNOBasNbHOT NNaHKK abo 3MiHEeHHA ACKPaBOCTI
cBiTha
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KoHuenuia ekcnnyaTauii

UK

YBiMKHEeHHA a60 BUMKHEHHS
po6ounx $pyHKUIN

1 TOPKHITECA CEHCOPHOro
nepemMuKkaya BHU3y npasopy, Lwob
YBiIMKHYTH 200 BUMKHYTH CBITNO.

on/off

=

v Csitno BBiMKHeTbcA abo
BUMKHETbCA.

2

HatucHiTb | yTpuMyWiTE CEHCOPHUI
nepemuKay yHu3y npaBopyy, o6
3MiHMTU ACKpPaBICTb cBiTna.

v Csitno crae 6inbL a6o MeHLU
ACKpaBUM.

v [loBTOpHE HaTUCKaHHA 3MiHIOE
ACKPAaBICTb Y 3BOPOTHIW
nOCniA0BHOCTI.
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3 Konu cBiTNO BUMKHYTO, HATUCHITb i
YTPUMYHITE CEHCOPHUIA NepeMmKaY
YHW3Yy NpaBopyy NPpUHaNMHI
4 CeKyHaM, LL06 BUMKHYTH
niacBivyBaHHA ANA OPIEHTYBaHHA.

=
/

7

v TliaceiyyBaHHA ANA OPiEHTYBaHHA
BUMKHETbLCA.

IHCTpyKUiA 3 gornagy

4 TOpPKHITbCA CEHCOPHOro
nepemvKaya BHU3y NiBopyy, LL0O
yBiIMKHYTH 06irpiBaHHA A3epKana.

S

_—

v CBiTnoBw# iHaMKaTop curHanisye,
o obirpiBaHHA A3epKana
BBIMKHYTO.

By BUBpanu npoAyKT 3 BUCOKOAKICHOO
noBepxHet0. 3BEpPHITb yBary Ha HacTynHi
iHCTPYKUIi 3 gornAay.

BupoBHuK He Hece »oaHol
BiANOBIAANbHOCTI 3@ NOLUKOIXKEHHA BUPOOY
BHACNiAOK HenpasunbLHOro AOrNAAY Ta
NOBOKEHHA.

3aranbHi iIHCTPYKLUii 3
aornany
» He BuKopUcTOBYiMTE 3ac06M AnA

UMLLIEHHA, LLIO MICTATb Xnop abo KUCNOoTY,
a TaKoX iaKi 3acobu AnA YWLLEHHA.

» He BuKopucTOBYMTE LUNiIpyBanbHi 3acobu
ANA umLleHHA abo abpasvsu.

+ He BuKopHcTOBY#TE pisanbHi abo rocTpi
npeamMeTH ANA OYULLEHHA.

« 3abesneute ePeKTUBHY BEHTUNALIIO Ta
HaneXHy KiMHaTHy Temnepartypy y
BaHHiIN KiMHaTi.

» 3axucTiTb NOBEPXHIO BiA BULBITAHHA
yepes HaAMIpHUA BB cBiTna Ta
COHAYHWUX NPOMEHIB.

IHCTPYKLUIi 3 gornaay 3a
A3epKanbHUMHU NOBEPXHAMMU

Mia yac ounLLEeHHA A3epKanbHUX
NOBEPXOHb BPaxoByWTe HaBeeHe Aani.

 BuKopucTOBY#TE 3BONOXKEHY 3aMLUy AnA
BiKOH a60 M’AKy 6€3BOPCOBY TKaHMHY.

» HeraiHo BuaananTe kpanni 3 kpais
Z13epKanbHUX NMOBEPXOHb.

OuuLleHHnA NnoBepPXOHb

1 OuucTitb NoBepxHi. [loTpumyiitecs
BiANOBIAHKUX IHCTPYKLUIW 3 aornaay.

2 Bucywwite noBepxHi M'AKOLO
TKaHWHoto 6e3 Bopcy.
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YTunisauifa

JemoHTam BUpoby
Bupi6 moxke 6yT AEMOHTOBaHMI NnLLE KBanipiKOBaHUM
ENEKTPUKOM.

YTunizauifa BignpauboBaHUX €NEKTPUUHUX i €IeKTPOHHUX
npunapis

G@
ot

Cu1MBON NepekpecieHoro KoHTernHepa AnA CMITTA Ha KonillaTkax o3Havae, Lo BianpauboBaHi
€NEKTPUYHI i eNeKTPOHHI Npunaan NoTpidHO yTUNidyBaTH He AK NOOYTOBI BiAX0AM, & OKPEMO.
KiHueBi KopucTyBadi 3060B’A3aHi 3aKOHOM MOBEPTATHU BiANpaLboBaHi Npunaaun AnA HanexHoi
yTUnisauii y BiANoBiAHI rpoMaackki opraisadii, auctpud’totopy abo Geberit. YucnenHi
OUCTPUE IOTOPH ENEKTPUYHUX | ENEKTPOHHWX Npunais 3060B’A3aHi 6e3onnartHo npuimatm
BiANpauboBaHi eNeKTPUYHi 1 eneKkTpoHHi npunaau. LLlo6 3aiicHuT1 noBepHeHHA Geberit,
noTpi6HO 3BEPHYTUCA 0 BNOBHOBAXKEHOI TOProBoi abo cepBiCHOI KoMnaHii.

Mepea 3nayeto B NyHKT yTUAisauii 3 BianpauboBaHOro npunaay noTpibHo BURHATK
BiANpaLboBaHi 6aTapeiku it akyMynaTopu, A0 AKUX € JOCTYM, a TAKOXK Namnu, AKi MoXkHa 6e3
MOLUKOKEHb AicTaTh 3 BiANpaLboBaHOro npunagy.

AKLWo y BianpalboBaHoMy npunagi 36epexxeHo nepcoHanbHi AaHi, KiHLeBHii KopucTyBay
3060B’A3aHUIM CAMOCTINHO X BUAANUTU Nepea 34aqeto npunagy B MyHKT yTunisauii.
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NIREE 220-240 V AC
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